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L’Europa per cui 
ha senso votare

Non é sufficiente riconoscere 
una dignità politica innovativa al 
mercato unico da realizzarsi en­
tro il 1992 (la piena liberalizza­
zione economica e sociale dello 
spazio comunitario europeo era 
già largam ente contenuta nel 
trattato di Roma del 1957), per 
rendere coinvolgente per il citta­
dino la dimensione europea.

L'Europa diventerà messaggio 
di speranza per le nuove genera­
zioni, progetto per il guale spen­
dere energie ed investire intelli­
genze, solo quando le forze politi­
che saranno in grado di ritrovare 
la grande politica e di proporre 
all'attenzione dei cittadini temi 
ed attori all'altezza delle sfide 
che pone l'avvio del terzo m illen­
nio. Non dobbiamo intrattenere il­
lusioni: oggi la dimensione euro­
pea passa ancora attraverso le 
povere logiche politiche naziona­
li, pesantemente condizionate dai 
difensori dello status quo. Senza 
lo sforzo congiunto di imbastire 
nuove alleanze capaci di farsi ca­
rico di una cultura politica di re­
spiro veramente europeo, le isti­
tuzioni comunitarie e lo stesso 
Parlamento resteranno deboli ed 
inconcludenti, e cioè incapaci di 
inventare quelle nuove forme di 
democrazia che esige il processo 
di costruzione di una nuova so­
vranità sovr anazionale.

La costruzione europea é quin­
di anche il luogo vero del contra­
sto politico in Europa, là dove si 
confrontano le due impostazioni 
fondamentali dello sviluppo della 
società, le sinistre e le destre rea­
li, intese non secondo i vecchi 
schemi bensì a partire dal nucleo 
di fondo della concezione demo­

cratica della politica e della ri­
conferma del ruolo determinante 
in ultima istanza della politica 
stessa. E' dunque l ’Europa lo sce­
nario più adeguato alla reinven­
zione della politica ed alla defini­
zione di una nuova sinistra.

La necessità della nuova politi­
ca in prospettiva europea inter­
pella anche la nostra realtà, in 
parte, ancora oggi dominata da 
schem atism i politico-ideologici 
affermatisi nell'immediato dopo­
guerra e che hanno nel rifiuto 
della iden tità  etnico-culturale  
della nostra comunità e nella 
chiusura sul mondo i perni della 
loro strategia politica.

Domenica, per la terza volta, 
saremo chiamati ad eleggere, a 
suffragio universale, gli 81 m em ­
bri italiani del Parlamento euro­
peo.

La campagna elettorale è stata, 
una volta ancora, al di là della 
scontata retorica europeista, una 
ulteriore, avvilente dimostrazione 
del provincialismo del ceto politi­
co nostrano. L'aggiunta del refe­
rendum sul carattere costituente 
della futura assemblea europea 
non riesce a mascherare del tutto 
il basso livello contenutistico del 
dibattito  elettorale, aggravato  
dalle inconcepibili strumentaliz­
zazioni della tragedia cinese.

Il, peraltro legittimo, impegno 
dei partiti per accaparrarsi del 
voto-delega degli elettori é stato 
raramente sostenuto da un pro­
getto politico per l'Europa. Tra 
inesattezze, enfatizzazioni, confu- 

Ferruccio Clavora

segue a pag.4

V ŠP E T R U  Z A K L JU Č IL I V PETEK  B E N E Č A N SK E  K U L T U R N E  D N E V E

SKUPNA PREDSTAVA OTROK IZ ŠPIETARSKEGA AN MILJSKEGA VARTCA

Naša pravca o dinazavru
v

Igro pokažemo spet kupe z otruok iz Milj za praznik Moja vas v Spietru
N ie glih navada, da bi te mali 

otroc, ki hodijo v vrtec, hodili 
puno okuole, pa kajšankrat je an 
njim  všeč kam  iti. Takuo, so 
otroc dvojezičnega vrtca v Špi- 
etru  že pred lieti šli ankrat obi­
skat soje "kolege" v M ilje (Mug- 
gia) par Trstu, lietos pa so miei 
ze celo varsto tajšnih srečanj... 
an šele nie konac!

Kuo je tuole ratalo? Parva rieč 
je, de so se učiteljice poznale (v 
M iljah je dna oa njih Tamara 
Cont, ki je doma tas Spietra) an 
so se takuo mogle lepuo zm enit 
za vse te reči. Druga rieč je, de

vrtec v M iljah nie državni (sta­
tale), ma občinski (komunal) an 
de občinska adm inistracija je 
zlo odparta do tajšnih iniciativ 
an da vso pomuoč za jih narest, 
vrtec v Špietru pa je tajšna sre­
čanja luožu tu  tist program  jezi­
kovnih aktivnosti, ki ga finan- 
cjava komisija evropskih skup­
nosti. Ma tuole so reči buj teh ­
nične. Še narbuj je  parpomaga- 
lo, de oba vrtca im ata nieke 
skupne problem e, an če sta po 
drugi viži vse drugač ložena. V 
M iljah ne živi glih takuo puno

Slovencev ku na Krasu, takuo 
de tud i oni gledajo, kuo bi dali 
otrokam  vič parluožnosti, de bi 
mogli guorit po sloviensko, an 
tuole j ih je  lepuo združilo z v rt­
cem iz Špietra. Po drugi strani 
pa so M ilje par muorju an je 
bluo lepuo za njih otroke lepuo 
pridit h nam  gledat bregi, za 
naše pa iti dol gledat barčice.

Takuo je ratalo, de so se zmis- 
lili nardit vkupe no predstavo, 
dan m ajhan teatro. Vebral so no-

beri na strani 3

L’OPERA “ZLATOROG” AL CAR N ER A  DI U D IN E

Un ponte dì amicizia
L ’antica leggenda rivisitata da Avgust Ipavec

La geografia, il passato, comuni 
m atrici culturali, un substrato 
etnico fondamentalmente simile 
pongono il Friuli, la Slovenia, la 
Carinzia e la Stiria, cioè i friulani, 
gli sloveni e gli austriaci in una 
situazione che permette soltanto 
due alternative: o il confronto, lo 
scontro basati essenzialmente sul­
l'etnocentrismo, oppure un atteg­
giamento di apertura di collabora­
zione, di incontro, di superamento 
della falsa certezza della propria 
superiorità: e guesta è l'unica stra­
da oggi percorribile, una strada 
sulla quale si sono mosse per pri­
me le varie minoranze nazionali

che qui convivono, grazie all'op­
portunità loro offerta dalla storia 
di vivere già l'Europa di domani 
in cui una monocultura o la cono­
scenza di una sola lingua e quindi 
in senso lato l'appartenenza a un 
solo popolo saranno l'eccezione 
gravemente penalizzante e quindi 
perdente.

E' questo lo spirito con cui il 
compositore sloveno di Gorizia, 
Avgust Ipavec, ha rivisitato un'an­
tica leggenda slovena nata, pare, 
nell'alta valle dell'Isonzo, segnala

segue a pagina 3
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Spacal v Spetru
Razstava v Beneški galeriji do nedelje 25. junija
Beneška galerija v Špetru in z 

njo vse N adiške doline so bile v 
sredo prizorišče izrednega ku l­
turnega dogodka. Ob prisotnosti 
lepega števila obiskovalcev in 
predstavnikov kulturno politič­
nega življenja iz Benečije in Če­
dada ter iz sosednje Slovenije so 
nam reč uradno odprli razstavo 
grafik tražaškega slovenskega 
slikarja in grafika Lojzeta Spa­
cala.

Umetnik, ki ga ni treba pose­
bej predstavljati, saj se je s svo­
jim  opusom zapisal v slovenko, 
ita lijan sk o  in širšo evropsko  
zgodovino se predstavlja v Špet­
ru z izborom 15ih grafik večjega 
formata iz zadnjega desetletja. 
Spacala kot um etnika evropskih 
razšežnosti, ki pa je močno na

beri na strani 3

Sloveni da Amato
In occasione della sua visita 

in regione, il Ministro del Te­
soro Giuliano Amato ha rice­
vuto martedì una delegazione 
dell'Unione culturale econo­
mica slovena della provincia 
di Udine guidata dal presi­
dente Guglielmo Cerno che 
gli ha esposto i motivi di pre­
occupazione della comunità 
slovena circa le limitazioni 
della tutela della comunità

stessa, previste dalla proposta 
M accan ico che in nessun  
modo può soddisfare le esi­
genze di reale sviluppo della 
comunità slovena.

All'incontro hanno inoltre 
partecipato l'on. G abriele  
Renzulli, il segretario regio­
nale del PSI Piero Zaniagnini 
ed il presidente della Camera 
di Commercio di Udine Gian­
ni Bravo.

naUpanje
Prisotna je bila tudi

Kot vsakič doslej, tudi letošnji 
Benečanski kulturni dnevi, ki so 
se zaključili v petek v Špetru, so 
bili pomemben moment soočanja 
in poglabljanja. Vsak ciklus , ki 
je pomenil v prvi vrsti srečanje s 
strokovnjaki s posameznih pod­
ročij in torej resen pristop do 
vprašanj, je bil osnova za nada- 
Ijno razmišljanje, za iskanje no­
vih perspektiv v izoblikovanju 
političnega, gospodarskega in 
kulturnega načrta, ki bi zagotovil 
obstoj in razvoj slovenske skup­
nosti v videmski pokrajini.
BKD pa so bili tudi priložnost, da 
smo odprli oči in se zavedali, ko 
smo jih imeli, naših iluzij ali pre­
več optimističnih gledanj. Tako 
je bilo tudi letos, ko je bila v sre­
dišču pozornosti evropska pro­
blematika.

Zgodovinski, kulturni in poli­
tični temelji Evrope narodov, to 
je bila tema zadnjega srečanja, 
na katerem  so spregovorili po 
pozdravu Brune Dorbolò, Ferruc­
cio Clavora, Alessandro Leonar- 
duzzi in Jaša Zlobec. Pogledi na 
to vprašanje so si bili precej raz­
lični: na eni strani zelo optimis­
tično gledanje na bodočnost Ev­
rope prof. Leonarduzzija, pripad­
nika federalističnega gibanja; na 
drugi strani ugotovitev Clavore 
in Zlobca, da je združena Evropa 
zaenkrat mišljena le v ekonom­
skem smislu, da je še dolga pot 
do projekta Evrope narodov, da 
se le s težavo uveljavlja nova vi­
zija Evrope, tiste Evrope naro­
dov, ki je danes samo zelo krho 
upanje.

Evropo
podpredsednica deželnega sveta Barbina

Z leve Clavora, Leonarduzzi, Dorbolò, Zlobec in  Kodrič

Due Im m agin i della  m a n ifesta zio n e  di sabato scorso a M uggia dove hanno recitato assiem e i bam bi­
ni dell'a silo  b ilin g u e  di S. Pietro al N atisone e quelli deli'a silo  sloveno di M uggia
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PRESENTAZIONE A S. PIETRO AL NATISONE DELLA NUOVA SOCIETÀ’ CONSORTILE

H tempo della Seuka
Zgibanka SKGZ 
vabilo k sožitju

Ponujena roka sodržavljanom 
italijanskega jezika in prispevek 
k vzajem nenu spoznavanju. To 
je zgibanka o problem atiki Slo­
vencev, ki jo je pripravila Slo­
ven sk a  k u ltu rn o -g o sp o d arsk a  
zveza in ki jo v teh dneh delijo 
italijanskim  družinam  v videm ­
ski, goriški in tržaški pokrajini. 
Geslo zgibanke: "Sožitje ustvar­
ja Evropo: bodimo danes vzor 
(model) jutrišnji Evropi" odraža 
duh sporočila, ki ga SKGZ na­
slavlja italijanskim  sodržavlja­
nom. Zgibanka želi v kratkih 
besedah dati osnovno informaci­
jo o Slovencih, njihovem  položa­
ju in zahtevah, o nujnosti zaščite 
manjšin. N a naslovni strani se 
vsem družinam  obrača predsed­
nik SKGZ Klavdij Palčič, na za­
dnji strani so pa natisnjene be­
sede papeža Janeza Pavla II, ki 
vabi k  spoštovanju manjšin, kar 
je "preizkusni kam en harm onič­
nega družebenega sožitja in do­
kaz civilne zrelosti neke države 
in njenih ustanov".

u
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SSk predstavila v Čedadu 
listo manjšin Federalismo

Na alasovnicah za nedeliske ko.deželni Dredsednik SlovenNa glasovnicah za nedeljske 
evropske volitve je tokrat nov 
znak v obliki velike črke E in s 
simboli vseh osmih sodelujočih 
skupin z napisom Federalismo. 
Gre za listo manjšin pri kateri 
sodelujejo Slovenska skupnost, 
Union V aldotaine, Sard inska  
a kc ijska  stranka, O kcitansko  
avtonom istično gibanje, Union 
Furlane, volilna skupnost Siid- 
Tirol, Union del popolo veneto  
in Južno gibanje. K listi je p ri­
s to p ilo  tu d i  n ek a j u g le d n ih  
osebnosti, ki kandidirajo kot ne­
odvisni, med drugim i Guy Héra- 
ud, Sergio Salvi, Massimo Olmi, 
M ichele Straniero.

Listo manjšin, njene kandida­
te in predvsem  program  s ka te­
rim se predstavlja volilcem  so v 
četertek  predstavili v Č edadu , 
na sedežu društva Ivan Trin-

ko,deželni p redsednik  S loven­
ske skupnosti M arjan Terpin, 
deželni tajnik Ivo Jevnikar in 
kandidat Andrej Bratuž.

Sporazum m ed skupinami, te ­
melji na programu, ki ima na p r­
vem m estu obvezo, da si bo lista 
prizadevala za polno uresničitev 
listin o m anjšinskih pravicah, ki 
ju  je izglasoval evropski parla­
m ent leta 1983 in leta 1987. Lista 
si bo prizadevala za njihovo 
izpopolnitev, za politiko en a­
kopravnosti in boja proti razna­
rodovanju, za dostojanstvo in is­
tovetnost vseh manjšin.

Naj povemo, da je potrebnih 
200 tisoč glasov zato, da pride 1 
predstavnik liste v Strasbourg in 
da v našem okrožju kandidirata 
dva Slovenca: Boris Pahor in 
Andrej Bratuž.

Gospodarstvenikom
Per gli operatori

Sul nostro territorio si sta no­
tando, in questi ultimi anni, una 
fioritura di iniziative in campo 
agricolo. E’ un aspetto importante, 
se non fondamentale, per queste 
valli che per tradizione hanno 
sempre vissuto dei prodotti della 
terra.

Attualmente ci si ritrova in una 
fase che ha bisogno di riflessione 
sia tecniche che culturali. E’ così 
che, a circa quattro mesi dalla sua 
costituzione, ma a dieci anni da 
quello che é stato il suo punto di 
partenza e di riferimento, l'istitu­
zione dell'Associazione Produttori 
Ortofrutticoli, la società consortile 
Seuka ha avuto domenica scorsa, 
presso la sala riunioni dell'Istituto 
Alberghiero di S. Pietro al Natiso- 
ne, il suo battesimo ufficiale.

E' un società che, secondo le 
parole del suo presidente Nino 
Ciccone, si propone di condurre 
attraverso un filo logico tutte le 
iniziative in campo agricolo della 
zona, con uno sguardo rivolto so­
prattutto alle nuove generazioni, 
prive di elementi di connessione 
con le tecniche delle generazioni 
passate. La scelta é quella dell'a­
gricoltura biologica, naturale, tra­
dizionale, legata ai ritmi della 
vita, prodotta con sistemi e tecni­
che biocompatibili, con la creazio­
ne di prospettive agro-turistiche 
per rivalutare le valli a livello 
commerciale.

"E' una linea diretta che vede la 
società a contatto con l'operatore 
che ha un progetto, un'idea" ha 
p rosegu ito  C iccone, inv itando

Una realtà come il Centro Sco­
lastico Bilingue di S. Pietro al Na- 
tisone deve essere vista con i pro­
pri occhi; non sono cioè sufficienti 
gli articoli dei giornali o le rela­
zioni scritte. L'attività che vi si 
svolge é articolata e solo una visi­
ta ai locali, alle aule e possibil­
mente alle classi durante il lavoro 
quotidiano può rendere l’idea del­
le difficoltà superate e da supera­
re, ma soprattutto l'idea della fat­
tib ilità  dell'istruzione bilingue, 
italiana e slovena, nella Slavia 
friulana.

Zadnje dni so nas presenetile 
dve vesti iz gospodarskih krogov, 
ki navidezno nista povezani a ki 
imata vsaj po našem mišljenju 
vendar nekaj skupnega. Državni 
statistični urad (ISTAT) je objavil 
vest o porastu nezgod pri delu. 
Nekaj dni kasneje je zveza indus- 
trijcev (Confindustria) sporočila, 
da rasejo stroški delovne sile pre­
hitro in da bo treba pomisliti, 
kako rešiti to zadevo.

Vsekakor je zaskrbljujoč statis­
tični podatek o porastu nezgod 
pri delu. Mnogo časa namreč že 
govorimo, da je varnost iz dneva v 
dan večja, da so sodobni stroji do­
volj zaščiteni in podobno. Statisti­
ke nam prikazujejo obratno sliko. 
Kje je vzrok takega stanja?-

Pred nekaj meseci smo bili pri­
ča veliki polemiki o varnosti pri 
delu predvsem na gradbiščih v 
južni Italiji. Strokovne komisije so 
ugotovile, da nihče ni spoštoval 
obstoječih predpisov. Torej po­
stavlja se vprašanje sposobnosti 
ali delavnosti upravnih organov, 
ki bi morali preverjati spoštovanje 
zakonodaje. A nezgode sedaj ras­
tejo tudi v industrijskih obratih, 
kar je izven vsake logike. Mnoge 
industrije so posodobile svoj stroj­
ni park in zaradi tega bi morala 
biti stopnja varnosti večja. Kaj 
botruje torej nezgodam? Odgovo­
ra sta v glavnem lahko le dva: ne­
zadostna priučenost delovne sile 
na nove tehnološke procese in ut­
rujenost na delovnem mestu.

Delavci so podvrženi upravlja­
nju z novimi stroji a pripravljalna 
doba ali priučitvena doba je po 
vsej verjetnosti prekratka. Nepoz­
navanje nevarnosti botruje mož­
nosti večjih nezgod. Ravno tako je

s.r.l.
B IO L O G IC A

chiunque sia interessato all'inizia­
tiva ad un incontro nell’ufficio 
della società di Vernasso, nei lo­
cali adiacenti alla latteria, con il 
quale, fatte le debite analisi, si 
darà vita all'immediata realizza­
zione pratica del progetto.

Sono seguiti alcuni interventi a 
carattere politico, che hanno avu­
to parole di elogio per l’iniziativa. 
Il sindaco di S. Pietro Marinig ha 
ribadito l'impegno della sua am­
ministrazione ad aiutare la società 
per una scelta coraggiosa, ricor­
dando che anche questo é uno sti­
molo perché la gente rimanga nel 
proprio territorio.

A nome della Comunità monta­
na Valli del Natisone, l'assessore 
Cendon ha rilevato la spontaneità 
dell'iniziativa che, se godrà della 
sensibilità necessaria da parte di 
tutti, darà certamente dei risultati 
positivi.

Il sindaco di Pulfero Specogna 
ha quindi messo in evidenza il 
grande compito che la società

Ha avuto modo di constatarlo in 
questi giorni l on. Renzo Pascolat, 
che ha visitato il Centro, interes­
sandosi in particolare al rapporto 
dell'istituzione con le autorità sco­
lastiche ed agli sviluppi che l'ini­
ziativa potrà stimolare presso le 
scuole statali. Ce ne sono alcune 
che stanno già studiando il da far­
si per i prossimi anni scolastici.

Pascolat si é anche posto il pro­
blem a del riconoscim ento del 
Centro e di un suo sostegno attra­
verso una legislazione specifica 
per la minoranza slovena.

ponavljajoče delo duševno utrud­
ljivo in vpliva na stopnjo pozor­
nosti delavcev. Ponavljajoči gibi 
uspavajo pozornost in nezgoda je 
tu.

Tako stanje vpliva negativno na 
socialno varnost preb ivalstva . 
Imamo torej večje število delov­
nih invalidov, ki ne bodo nikoli 
več sposobni za redno delo. Tako 
stanje bo negativno vplivalo na 
možnost preživetja njihovih dru­
žin a bo istočasno ponovno bre­
menilo državno blagajno, ki bo 
morala zvišati prispevke za kritje 
stroškov invalidnin. Lahko si pri­
čakujemo, da bodo zdravniške ko­
misije, ki ugotavljajo stopnjo in­
validnosti, zavzela strožje stališča 
kar bo še poslabšalo socialno var­
nost poškodovanih delavcev.

Confindustria je s svoje strani 
sporočila, da rastejo v zadnjem 
času stroški delovne sile hitreje 
kakor produktivnost dela; zaradi 
tega bi morali pregledati vzrok 
tega porasta. Že iz tega stališča je 
razvidno, da namerava Confindus­
tria pritisniti na sindikalne orga­
nizacije, da ponovno sprejmejo 
sprem em be pri obračunavanju  
premične lestvice. Nihče sicer ni 
tega uradno izjavil a vendar lahko 
razumemo, da je to opozorilo tudi 
novi vladi kakšno, bo stališče pro­
izvajalcev do novih delovnih po­

Seuka dovrà svolgere, quello di 
dare un futuro all'agricoltura bio­
logica, quella più confacente al 
nostro territorio.

Ma in cosa consiste esattamente 
1’ agricoltura biologica? L'ha spie­
gato brevemente, e in term ini 
chiari, il presidente del Consorzio 
F riu lano  A grico ltori Biologici 
(Confabi) Del Fabbro. "Significa 
nuove tecnologie, non uso di pro­
dotti chimici in sintesi, quindi più 
qualità degli alimenti, più qualità 
del lavoro, più salute, migliore 
qualità dell'ambiente e migliore 
economia". L'agricoltura biologi­
ca, ha continuato, é ancora "alla 
trincea", non tu tti infatti sono 
convinti della sua bontà, ma si 
stanno facendo numerosi passi in 
avanti, se é vero che in Friuli esi­
stono ben dieci cooperative agri­
cole che la praticano.

La presentazione si é conclusa 
con l’intervento di Gianni Bravo, 
presidente della Camera di Com­
mercio di Udine. "E' una grande 
scommessa, quella che state fa­
cendo - ha detto - e non sarà faci­
le vincerla, perché il mercato tra­
dizionale reagirà. Le valli devono 
però riuscire a creare un meccani­
smo che comprenda lo studio, la 
formazione degli operatori, una 
produzione valida, l'assistenza 
verso chi produce, la vendita e la 
commercializzazione. Questo é 
d'altronde quanto si propone la 
Seuka". Bravo, da sempre punto di 
riferimento per queste iniziative, 
ha ricordato l'impegno, anche fi­
nanziario, della Camera di Com­
mercio, ed ha concluso dicendosi 
certo che i giovani potranno avere 
delle certezze soltanto se sapran­
no vincere questa scommessa.

E’ seguito, per la gioia dei pala­
ti, un rinfresco a base di prodotti 
biologici. Un piccolo trionfo della 
natura, perché quanto i presenti 
hanno gustato é stato prodotto na­
turalmente: fragole, mirtilli, suc­
chi d'uva, di mela, di pera, e ov­
viamente del buon vino, oltre a 
formaggi e affettati.

E’ stato, lo speriamo vivamente, 
un primo assaggio di quanto la 
società Seuka é e sarà in grado di 
fare nelle nostre valli, diventando 
un punto di riferimento per i val­
ligiani attivi, e in particolare per i 
giovani.

Michele Obit

godb oziroma do dogajanj na tr­
žišču delovne sile.

Iz tega lahko tudi sklepamo, da 
sta obe novici nekje povezani. 
Obstoja torej bojazen, da bo var­
nost na delu prikrajšana in da se 
bodo realni dohodki delovne sile 
v bližnji bodočnosti znižali in da 
ne bodo več sledili rasti življen- 
skih stroškov.

In questi ultimi giorni circolano 
due notizie, che apparentemente 
non sono collegate, ma che a 
nostro giudizio possono parzi­
almente influire lu n a  sull'altra. 
L'istituto di statistica ISTAT ha 
dichiarato che stanno aumentando 
gli incidenti sul lavoro mentre al­
cuni giorni dopo la Confindustria 
dichiara, che il costo della forza 
lavoro sta aumentando più celer­
mente della produttività e che bi­
sognerà intervenire per frenare 
questa crescita.

I dati dell'ISTAT sono veramen­
te sorprendenti. Infatti molto si 
parla della sicurezza sul posto di 
lavoro, viene d ichiarato che i 
macchinari e le apparecchiature 
prevedono tutte le norme di sicu­
rezza, etc. I dati statistici invece 
dimostrano proprio l'opposto.

Alcuni mesi fa si parlò degli in­
cidenti presso le ditte edili speci­
alm ente nell'Italia del sud. Le 
commissioni constatarono che non

erano rispettate le norme di sicu­
rezza. Dunque si pone la domanda 
sulla responsabilità degli organi 
amministrativi preposti a queste 
verifiche. Ora aumentano pure gli 
incidenti nell'industria, che ha su­
bito ultimamente delle trasforma­
zioni proprio per aumentare la si­
curezza dei lavoratori. Dobbiamo 
perciò ritenere, che i lavoratori 
vengono immessi nel ciclo di pro­
duzione non sufficientemente pre­
parati per usare le nuove tecnolo­
gia. Inoltre la ripetitività dei gesti 
su un lavoro in serie è debilitante 
e distrae l'attenzione dell'operato­
re il che aumenta la possibilità di 
incidenti.

Questo stato di cose influisce 
negativamente sulla sicurezza so­
ciale della popolazione. Avremo 
dunque un maggior numero di in­
validi del lavoro che non saranno 
più adatti ad un normale lavoro 
produttivo. Questa situazione po­
trà influire negativamente sul red­
dito delle famiglie e aggraverà 
anche il bilancio dello stato poic­
hé dovrà versare un maggior nu­
mero di pensioni. E' possibile poi 
che le commissioni mediche pre­
poste all'accertamento del grado 
di invalidità adottino dei criteri 
molto più severi a danno dei lavo­
ratori invalidi.

Come già detto la Confindustria 
ha dichiarato che stanno crescen­

do i costi della mano d operà e 
che bisognerà prendere dei prov­
vedimenti. Già da queste premes­
si risulta chiaro che la Confindus­
tria prevede delle variazioni nel 
calcolo della contingenza. Riteni­
amo perciò questa comunicazione 
come un avvertimento sia al nuo­
vo governo che alle organizzazio­
ni sindacali sulla posizione della 
Confindustria quando si apriranno 
le discussioni sui nuovi contratti 
di lavoro.

In sedaj še na kratko nekaj za­
padlosti:

Ed ora brevemente ancora alcu­
ne scadenze:
20.6 Poravnati moramo odteg­
ljaje na dohodke odvisnih delav­
cev za mesej maj (IRPEF in INPS)

Scade il termine di versamento 
delle ritenute IRPEF e INPS ap­
plicate sugli stipendi dei dipen­
denti per il mese di maggio.
22.6 Moramo obračunati in po­
ravnati davek IVA, če naš promet 
znaša preko 480 milijonov letno.

Dobbiamo conteggiare e versa­
re l'IVA per il mese di maggio, se 
il nostro volume daffari supera i 
480 milioni annui.
30.6 Zapade rok za plačilo pri­
spevkov INPS za prvo tromesečje 
1989.

Scade il termine per il paga­
mento dei contributi INPS per il 
primo trimestre 1989.
30.6 Zapade rok za obračun in 
plačilo tako imenovanega "davka 
na zdravje" za nezavarovane do­
hodke.

Scade il termine per il paga­
mento della "Tassa salute" su tutti 
i redditi non mutuati.

(ok)

Pascolat al Centro
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Lojze Spacal umetnik 
evropskih razsežnosti
Z likovno ustvarjalnostjo v 

Trstu živečega slovenskega 
s lik a rja  in  g ra fik a  L ojzeta 
Spacala se v različnih razsta­
viščih srečujemo že od leta 
1940, ko je v Trstu triin tride­
se tle tn i  u m e tn ik  p rip ra v il 
svojo prvo samostojno p red­
stavitev.

Z že naslednjo samostojno 
razstavo leta 1944 v m ilanski 
galeriji II M ilione je Lojze 
Spacal vzdubil veliko zanim a­
nje tako pri kritik ih  kot pri 
ljubiteljih in razstava je po­
m enila pravo prelom nico v 
njegovih likovnih iskanjih in 
preverjanjih. Odslej se Spaca­
lova um etniška pot samo str­
mo uspenja, saj je odtlej p re­
vzel eno vodilnih m est v itali­
janski grafiki in prav tako od­
lično mesto zavzema tudi v 
slovenski.

Lojze Spacal se je v petih 
desetletjih  svojega likovnega 
ustvarjanja preverjal v števil­
nih  likovnih zvrsteh: sprva se 
je ukvarjal z oljnim slikar­
stvom ter se ob njem  preizku­
šal v linorezu in lesorezu, do­
kler se ni grafiki docela po­
svetil. V grafični tehnik i leso- 
re sa  je  d o se g e l tu d i  svoj 
um etniški vrh. Spacal je us­
tvarjal tudi v fresko tehnik i in 
m ozaiku, s tap ise rijam i in 
skulposlikami pa je  opremil 
številne javne prostore.

V več kot petdesetletnem  
ustvarjalnem  obdobju je Spa­
cal, nedvom no um etnik ev­
ropskih razsežnosti, a močno 
navezan na lastne korenine, 
saj zna poiskati ustvarjalni 
navdih v sožitju s pokrajino 
in v stiku z raznoliko kulturo, 
ki mu jo ta  prostor ponuja, us­
tvaril obsežen opus.

Danes tu  v Špetru je Spacal 
razgrnil del tega obsežnega 
opusa, izbor grafik iz zadnje­
ga desetletja, ki nam  odkriva 
Spacalovo ustvarjalno vizijo 
in  g lo b o k o  m oč n je g o v e  
u m e tn iš k e  izp o v ed i: p re d  
očmi obiskovalca se razgrinja 
Spacalova vizija Krasa, trpke­
ga, sivega, z občuteno postav­
ljenim i arhitektonskim i ele­
menti. Ta krajina je um etnika 
fascinirala, ga oplajala in us­
merjala, mu porajala likovna- 
formalna iskanja, vzpodbujala 
številne kompozicijske in teh ­

nološke variante. Kras je Loj­
zetu Spacalu neizčrpliv us­
tvarjalni navdih. In četudi so 
Spacalova iskanja osredotoče­
na na sintetično reduciranje, 
je njegova ustvarjalna vzpod­
buda ves čas ostajala globoko 
zakoreninjena v Kraškem sve­
tu, čeprav likovno prečiščena, 
transponirana v svet irealne 
skladnosti in  domišljene re- 
duciranosti sim bolnega pom e­
na.

Predih narave v njegovih 
delih je vedno tista konstanta, 
ki kreira, pa čeprav kompozi­
cijsko in barvno pretehtana 
likovna polja postanejo spo­
min, prostorska slutnja v svo­
jevrstnem  naturalizm u: brez 
kakršnekoli literarne sugesti­
je ali liričnega oživljanja spo­
mina in sanjskih popotovanj 
se izrišejo v trdn i liniji in 
kom poziciji daljna  obzorja, 
terasaste planjave, polja, ki 
jih v m esečini ograjujejo zi­
dovi in plotovi, arhitektonsko 
trdno postavljene kompozicije 
prostorsko občutenih kraških 
hiš.

Iz m atičnega realizma, rea­
lističnega obravnavanja sveta 
in abstraktne vizionarne faze 
v ra z ličn ih  izp e ljan k ah  so 
Spacalova iskanja na pragu 
osem desetih let pripeljala do 
realizacij "poetičnega prosto­
ra", ko "višek realizm a izhlapi 
v abstrakcijo".

Spacalova vizija Krasa je 
postala univerzalna: še vedno, 
k ljub  častitljiv i starosti, se 
um etnik predaja svojim not­
ranjim vzpodbudam. Z virtu­
oznostjo  m o jstra  je  izb ira l 
tehnike, toda v lesorezu, ko se 
dleto razigra in ko se les pod 
spretnim i rokami voljno vda, 
ko se spoje barvne kompozi­
cije z dognanostjo tehnologa, 
je um etnik dosegel sintezo.

Lojze Spacal je in še črpa iz 
več virov: iz sebe, iz pokraji­
ne in iz tradicije. Iz tradicije 
dveh kultur, dveh narodov. Iz 
obeh virov je Spacal zajemal 
in preinterpretiral. Ustvaril je 
opus s katerim  se je zapisal v 
slovensko, italijansko in širšo, 
evropsko zgodovino. Ustvaril 
je dela, v katerih  govori v 
svojevrstnem  jeziku, ki je do­
cela njegov, a postaja tud i 
naš.

LO ZLATOROG DEL COMPOSITORE SLOVENO IPAVEC AL C A R N E R A  DI U D IN E

Un ponte oltre le Alpi
segue dalla prima

ta da un professore sloveno del li­
ceo scientifico di Trieste nel lon­
tano 1873, Viljem Urbaš e resa fa­
mosa da un poeta tedesco di Trie­
ste, Rudolf Baumbach nel 1877 
con il titolo sloveno di Zlatorog. Il 
testo fu poi tradotto in sloveno 
nel 1886 e in italiano nel 1930.

E' il mito della purezza della 
montagna collocata fra le vette 
del Triglav, il monte simbolo del 
popolo sloveno, dove regna ap­
punto in un mondo di fiabe il cer­
vo dalle corna d’oro o in sloveno 
Zlatorog, insieme con le bele žene 
o dame bianche.

Im provv isam en te  in  questo  
mondo incantato fanno la loro ap­
parizione le passioni ed altri umo­
ri di segno negativo provenienti 
dalla pianura, che rompono l’in­
canto di sempre. Il popolo della 
montagna rappresentato da un 
cacciatore cerca di far fronte alla 
nuova situazione e crede di trova­
re la felicità nella ricerca della 
ricchezza che è uno dei nuovi fal­
si miti importati dalla pianura e 
tenta quindi di uccidere lo Zlato­
rog, ma precipita in un burrone e 
muore, mentre lo Zlatorog e le

dame bianche, figure di favola, 
abbandonano la montagna. Ma la 
vita continua e i popoli che qui 
vivono si uniscono e cantano e 
danzano insieme nel senso di un 
futuro comune. Questa è l'essenza 
del poema sinfonico Zlatorog su 
motivi popolari, per coro, orche­
stra e balletto che, rappresentato 
in prima assoluta sabato 11 giu­
gno a Udine al Palasport Camera 
col patrocinio della Regione, della 
Planiška zveza e della Lovska 
zveza della Slovenia e del sindaco 
della città di Vienna e organizzato 
dalle Confederazioni regionali 
delle organizzazioni slovene in 
Italia, è stata rappresentata dome­
nica 12 al Cankarjev dom e verrà 
replicata ancora domenica 18 al 
festival di Vienna nel quadro di 
un ciclo di manifestazioni deno­
minato "Ponte oltre le alpi” cioè 
un ponte culturale tra l'Italia, la 
Jugoslavia e l’Austria.

Coerentemente al concetto di 
amicizia tra i nostri popoli, anche 
il testo che è logicamente in lin­
gua slovena, presenta un passo in 
italiano, uno in tedesco nonché 
versi in varie sfumature di dialet­
to sloveno dal resiano al dialetto 
della Val Trenta. I temi musicali

invece sono, direi, quasi esclusiva- 
mente sloveni o sloveno carinzia- 
ni con un interessante intermezzo 
resiano. Anche l’aspetto corale 
non trascura l’italiano e il tedesco. 
Considerato il numero degli ese­
cutori, 400 in tutto, e il fatto che 
gli interpreti vanno dal coro CAI 
di Cividale a un coro di voci bian­
che di Vienna a cori di Lubiana, 
di Maribor e all'orchestra della 
Slovenska filharmonija di Lubiana 
con solisti di Lubiana e Maribor e 
ballerini dell'opera sempre di Ma­
ribor, ritengo di poter affermare 
che lo spettacolo è stato di un li­
vello molto elevato. Belle come 
sempre, le parole di plauso del­
l’assessore provinciale alla cultura 
Cum e della presidentessa della 
Confederazione delle organizza­
zioni slovene in Italia Maria Fer- 
letič, peccato soltanto che come 
spesso accade in occasioni del ge­
nere, la parlata dom inante sia 
quella slovena o in genere la par­
lata non locale, mentre il pubblico 
in questo caso udinese, pur con 
lodevoli eccezioni, sia pressoché 
latitante, il che toglie a manifesta­
zioni del genere gran parte della 
significatività del messaggio.

Marino Vertovec

Razstava Spacala
Njegove slike na ogled v Beneški galeriji do 25. junija

s prve strani

vezan na lastne korenine, je  na 
otvoritvi v Špetru predstavila 
Nelida Silič Nemec. V zahvalo 
umetniku, ki se žal otvoritve ni 
mogel udeležiti, sta spregovorila 
Pavel Petricig v im enu Beneške 
galerije in odbornica za kulturo

špetrske občine Bruna Dorbolò. 
Oba sta med drugim  poudarila, 
kako daje Spacalova razstava 
nov zagon Beneški galeriji in 
hkrati vsem tistim  silam, ki se 
prizadevajo za uveljavitev Špet- 
ra kot kulturno središče in za 
preprorod Benečije.

O tvoritve so se m ed drugim i 
udeležili pokrajinski svetovalec 
G iuseppe Blasetig, predsednik 
o b č in s k e  k o n fe re n c e  SZDL 
Nova Gorica Karlo Pavletič in 
predsednik kom iteja za družbe­
ne dejavnosti skupščine občine 
Bogdan Krivec.

Bili smo v Miljah
s prve strani

liepo pravco, ki guori, kuo je 
človek um azau vas sviet an kuo 
so se dinozavri zbudil an ga 
očedli, an jo lepuo animai. Vsak 
vrtec je  naredu  an kos reči, 
otroc, učiteljice an  starši so le­
puo kupe dielal an nardil no 
rieč, ki je ratala pru simpatična.

V saboto popudan so se zbral 
vsi kupe na travniku blizu vrtca 
v M iljah (naši otroc an starši so 
se pejal dol s korjero) an poka­

zal, kuo so se lepuo navadli. So 
jih gledali tud otruoc od šuole 
an njih starši an še drugi ljudje 
iz Milj, an župan Claudio M ut- 
ton je paršu nas pozdravit.

Je  biu dol an liep praznik, ki 
ga je pomalo organizat društvo 
Slovencev miljske občine; kar so 
končal otroc iz vrtca, so nardil 
njih predstavo otroc osnovne šu­
ole, potle pa je paršu še čarodej, 
takuo da so an otroc imiel kiek 
za gledat. So se še poveselil vsi

vkupe, sniedli an kjek popili an 
vse prehitro  je paršu cajt za iti 
nazaj damu, no malo trudni, pa 
vsi veseli an dobre voje!

Na začetku smo jal, da telih 
srečanj nie še konac. N a 2. luja, 
kar bo v Špietre praznik nateča­
ja Moja vas, bojo paršli v Špie- 
tar otroc iz Milj an vkupe s tisti­
mi iz Špietra še ankrat pokazal 
pravco od dinozavra "Konko in 
um’azani svet ". Tekrat jo bote 
mogli videt an vsi tisti, ki nieste 
bli šli v Milje.

5 -  LA PR O IB IZ IO N E  D ELLA L IN G U A  SLOVENA N ELL A  VITA REL IGIO SA  D ELLA SLAVIA F R IU L A N A

Perde togliere alle popolazioni la loro lingua?
M ons. T rinko  c ita  poi, com e 

esem pi di d eg rad az io n e  m ora­
le e re lig iosa  in  segu ito  alla 
sostituzione d e lla  lin g u a  slove­
na con l’ita lian a  n e lla  cu ra  p a ­
sto ra le , le  d u e  co m u n ità  di 
P la t i s c h is  e d i  M a s a ro l is .  
Q uind i prosegue: "Se ciò a v ­
v ien e  in  loca lità  dove, per e s ­
sere alla  periferia  etnica, è 
più  d iffu sa  la conoscenza  del 
friulano, che cosa a vverreb b e  
d e lle  p o po lazion i di S. Pietro, 
S. Leonardo e Drenchia, d o ve  
la g en te  è ancora attaccata  
alla sua  lingua  e d o ve  sono  
r e l a t i v a m e n te  a s s a i  p o c h i  
q u elli che sa nno  in  qua lche  
m odo l'ita liano? G iacché q u e l­
li che lo sa nno  bene, g en era l­
m e n te  freq u en ta n o  poco o n u l­
la la C hiesa  (e sono  quelli che  
vog liono  com andare in C h ie­
sa!). D 'altronde p erchè si d ev e  
tog liere a q u e lle  popo lazion i 
la loro lingua, lin g u a  che h a n ­
no conserva ta  a ttraverso  ben  
14 secoli?  E' um ano, è c iv ile  
questo? Se  vog liono  rinunziar- 
vi da soli padron issim i! Ma 
n e ssu n a  autorità  um ana può  
toglierla  leg ittim a m en te . Essa 
non ha m ai serv ito  di ostacolo  
a nu lla  e  non ha m ai costitu ito  
perico li per n essu n a  is titu z io ­

ne, n è  ecclesiastica , n è  civile. 
E' un puro p re testo  il pa trio tti­
smo, p erchè per qu el conto  la 
nostra g en te  ha sem p re  m eri­
tato i p iù  am pi elogi e  d a ll'a u ­
torità e da lla  stam pa, spec ia l-  
m e n te  duran te  l'u ltim a  guerra, 
che non conobbe n ep p u re  un 
solo  d isertore fra gli S loveni, 
ciò che non può  van tare  nes- 
sun 'a ltra  reg ione d 'Italia  (1). 
D unque in prem io  di ciò si 
d e v e  d isgustare, si evono  tur­
bare, si d evo n o  angariare co l­
l'a iu to  d e lla  C hiesa?  A b s it!  
Qualora la m inaccia  si e ffe t­
tuasse, la povera  g en te  nel 
suo  sem p lic ism o  d irebbe ciò  
che la rg a m en te  d ice per conto  
suo e per gli s tess i m o tiv i la 
g en te  d e l goriziano, cioè che  
l'A utorità  ecclesiastica  si è a l­
lea ta  coll'altra contro gli S lavi 
e che orm ai la relig ione passa  
in seconda  linea; e, ciò  che è 
p e g g io  d e l le  ch ia cch iere , i

preti, in  paesi che  non ca p i­
scono l'italiano, o lo capiscono  
m ale, pred icherebbero  ai m uri 
d e lle  chiese, con tu tte  le  con­
se g u e n ze  che si sv ilu p p a n o  in 
m e z z o  a lla  g e n te  p r iv a  di 
is tru zio n e  religiosa... Del resto  
ho ferm a fiducia  nell'E.V. e nel 
suo  ze lo  p er  il ben e  d e lle  an i­
me. In caso di bisogno, potrà  
V.E. m a n d a r e  q u e s ta  m ia , 
com e docum en to  illustrativo , 
a nche a Roma. Non è certo  
p resu n zio n e  la  mia, se  dico di 
conoscere le  cond izion i e le  
d isp o siz io n i della  nostra g e n ­
te  m eg lio  di qu a lu n q u e  altro. 
E' anzi per questo  che sen to  il 
d overe  di seg n a la re  a V.E. il 
perico lo  e  gli in co n ven ien ti 
che n e  potrebbero derivare' 
(2).

M ons. T rin k o  sen te  com e 
inev itab ile  l ’avvicinarsi del tr i­
s te  m om ento; la sua descrizio­
ne é u n 'au ten tic a  rad iografia  
del futuro. C apisce che la sua

Slavia non  può rim anere  u n 'i­
sola felice in  mezzo ad un  p o ­
polo slavo, ap p en a  "redento ", 
ch e  v ien e  so tto p o sto  ad  un  
processo forzato di "incivili­
m en to”. Il fascismo non  solo 
d isfaceva gli ita lian i com e c it­
tadini, m a dissolveva il popolo 
slavo e croato, non tan to  in 
nom e di una consequenzia lità  
i d e o l o g i c o - r a z z ia le ,  q u a le  
esprim erà  il nazism o, m a per 
u n a  g rosso lana q u es tio n e  di 
confini: là dove si ficca il p a ­
le tto  confinario, fino lì p a lp ita  
sangue ita liano  e risuona l’ita ­
lica favella! Il fascism o non  
r iu s c i r à  a fa re  ta n to  m a le  
q uan to  il nazism o, grazie p ro ­
prio  alle  sue "corte v e d u te ”.

T rinko  sen te  in o ltre  che il 
vero trad im ento , quello  m ora­
le, verrà  d a ll’in tern o  de lla  sua 
chiesa, dal suo papa, dal suo 
vescovo, sullo zelo dei q u ali 
capisce che non si può più

c o n ta r e .  T u t ta v ia  m e t te  le  
m ani av an ti p e r d en u n c ia re  
due fatti: N ogara ten d e  a sfug­
g ire  i consigli del T rinko  e a 

reced e re  a sua insaputa; il 
ap a  m in acc ia  d i ap p e lla rs i 

a lla  p ro p ria  in fa llib ilità  p e r d i­
ch iararsi p iù  co m p e ten te  ed  
inform ato  sulla S lavia friu lana 
dello  stesso p ro tag o n is ta  T rin ­
ko.

F austino N azzi

Note:
1 - E neanche la Slavia friulana. Qui é 
bene sfatare questo luogo comune, 
perché non torna a vantaggio del po­
polo sloveno ed é più spesso sfruttato 
dai suoi falsi amici patriottardi. Essere 
più papalini del papa é un difetto non 
una virtù! Don Luigi Clignon, cappel­
lano di Erbezzo, da Firenze, dove si 
trova  in te rn a to  nel 1916, scrive a 
Mons. Anastasio Rossi, arcivescovo di 
Udine, per difendere il proprio onore 
di buon cittadino: "Ho sottoscritto per 
lire 500 per il p restito  nazionale e l'ho 
raccom andato al popolo. Ho biasim ato 
e riprovato da ll’altare la diserzione di 
6 m ilitari del luogo che ebbero la viltà 
di disonorarci, pubblicandone i loro 
nomi e designandoli al pubblico d i­
sprezzo'. (ACAU, MS. 805, lettera del 
2-10-1916). La conduzione strategica 
della prim a guerra mondiale, su tu tti i 
fronti d ’Europa, é stata un program ­
mato eccidio m altusiano contro la m i­
naccia sociale e politica delle masse 
popolari.
2 - ACAU, Sac. Def., T rinko mons. 
Giovanni, lettera del 7-3-1932.
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L’unione dei p
dal trattato di

25 m arzo 1957: la  firma, a Roma, del tra tta to  is titu tivo  della  Co­
m unità  econom ica europea e del tra tta to  Euratom

Per i popoli d'Europa, 
l'unico avvenire possibile 

consiste nell'unione" 
(Jean Monnet)

Nella primavera del 1950, gli al­
leati di ieri si affrontano in una 
' guerra fredda" che rischia di de­
g en e ra re  in  co n flitto  ap erto . 
"Questa guerra, che era negli spi­
riti, bisognava combatterla con le 
armi deH'immaginazione" scriverà 
Jean Monnet, che aveva avuto al­
lora un'idea semplice e coraggio­
sa: il carbone e l'acciaio sono 
spesso stati il motivo di numerosi 
conflitti che hanno contrapposto 
la Francia e la Germania. Perché 
non gestire in comune queste ri­
sorse?

Non si trattava di creare un 
"cartel" e ancora meno un’orga­
nizzazione internazionale di sem­
plice cooperazione, senza poteri 
decisionali. Jean Monnet é più 
ambizioso, idealista e programma­
tico al tempo stesso: bisogna che 
la Francia, la Germania ed altri 
paesi europei che vi si fossero 
uniti cedano una parte della pro­
pria sovranità ad un'autorità co­
mune.

Il tempo incalza. Francesi, bri­
tannici e americani devono incon­
trarsi il 10 maggio per discutere il 
futuro industriale della Germania. 
Si sarebbe continuata una strate­
gia di concorrenza, di rivalità, o 
invece si sarebbe osato affidare il 
potere all'immaginazione?

Nello spazio di un week-end, 
Robert Schuman, ministro france­
se per gli affari esteri, studia il 
progetto di Jean Monnet e prende 
la decisione, passando dall'idea ad 
una immediata realizzazione poli­
tica. Il 9 maggio un emissario spe­
ciale é a Bonn, presso il governo 
tedesco del cancelliere Konrad 
Adenauer, che dà il suo assenso. Il 
giorno dopo, a Londra, Robert 
Schuman lo presenta ufficialmen­
te alla conferenza tripartita.

Dopo la Germania, l'Italia, il 
Belgio, il Lussmburgo, e i Paesi 
Bassi rispondono favorevolmente

all'offerta francese. La Comunità 
europea del carbone e dell'acciaio 
sta per nascere grazie al trattato 
firmato a Parigi nel 1951. Le sue 
decisioni saranno legalmente ap­
plicabili nei sei paesi, in quanto si 
tratta di una istituzione democra­
tica dotata di un'Assemblea parla­
mentare, di un Consiglio dei Mi­
nistri e di una Corte di giustizia. 
La prim a is titu z io n e  eu ropea 
prende così corpo, un po' alla vol­
ta, ma con determinazione e con­
cretezza.

Dal 1953, il carbone e l’acciaio 
circolano liberamente fra i sei pa­
esi della CECA, con enorme van­
taggio per i consumatori e i pro­
duttori. Da questa esperienza po­
sitiva si rafforza la convinzione 
della necessità di unire maggior­
mente i destini dei paesi europei. 
Pochi artni dopo, il processo di in­
tegrazione viene esteso a tutti i 
settori della vita economica euro­
pea compreso quello dell'uso del­
l'atomo a fini specifici.

Nascono così nel 1957 la Comu­
nità economica europea (CEE) e 
la Comunità europea per l'energia

atomica (CEEA) più conosciuta 
come Euratom.

Nel 1973 la Danimarca, l'Irlanda 
e il Regno Unito si uniscono ai sei 
Stati fornitori. Nel 1979 il Parla­
mento viene eletto per la prima 
volta a suffragio universale.

Nel gennaio 1981 entra la Gre­
cia, e nel gennaio 1986 con l'in­
gresso della Spagna e del Porto­
gallo sale a dodici il numero degli 
Stati membri di una Comunità eu­
ropea di 320 milioni di cittadini.

Entra in vigore all'inizio del 
1987 un nuovo trattato, l"‘Atto 
unico europeo ", che precisa gli 
obiettivi della Comunità e defini­
sce i mezzi per raggiungerli. En­
tro il 1992 esso dovrebbe permet­
tere la creazione di un'Europa pri­
va di frontiere dove la circolazio­
ne di persone, merci, servizi e ca­
pitali sarà completamente libera. 
Tale "Atto" comprende inoltre di­
sposizioni volte a rendere il fun­
zionamento della Comunità più 
efficace e più democratico. Esso 
comprende anche un capitolo che 
istituzionalizza la cooperazione 
fra gli Stati membri nel settore 
della politica estera.

Il voto per l’Europa
segue dalla prima pagina

sioni concettuali, spunta, in effet­
ti, quale unica preoccupazione re­
ale, il gioco delle ipotesi politi­
che di soluzione della crisi di go­
verno, da verificarsi in base al ri­
sultato elettorale dei grandi parti­
ti, in c h ia ve  e sc lu s iv a m e n te  
nazionale. C'é chi ipotizza addi­
rittura elezioni politiche naziona­
li anticipate, se il risultato di 
quelle europee rafforzasse la pro­
pria posizione.

Siamo ben lontani dagli ideali 
di una unione politica dei popoli 
d'Europa! Ma questa grande diva­
ricazione tra gli ideali europeisti 
e le reali aspettative e program­
mi dei partiti non é prerogativa 
della nostra penìsola. Un certo di­
sinteresse nei confronti dell'Euro­
pa della libera circolazione dei 
capitali e dell'aumento delle di­
sparità tra regioni sviluppate e 
aree marginali, si riscontra anche 
negli altri paesi della Comunità 
economica europea.

A lle elezioni europee del 1984, 
le percentuali d'astensione dal 
voto andavano dai 43% registrati 
in Francia e Germania, ai 67% 
della Gran Bretagna, passando 
per i 48% e 50% rispettivamente 
per la Danimarca ed i Paesi Bas­
si. Questi dati non possono non 
far riflettere.

Ormai affermata la centralità 
del Friuli-Venezia Giulia nel nuo­
vo scenario internazionale euro­
peo, é ora di trarne anche la con­
seguenze di carattere operativo 
rivendicando con forza la rapida 
approvazione della legge sulle  
aree di confine, che dovrebbe  
consentire al nostro territorio di 
attrezzarsi adeguatamente per af­
frontare le sfide che stanno già 
bussando alla porta del nostro

immediato futuro. Non una legge 
di compensazione per i danni su­
biti nel passato, ma un investi­
mento per un'area che intende 
giocare fino in fondo il suo ruolo 
per tutta la comunità europea, 
per la quale assume una notevole 
rilevanza prospettiva.

La straordinaria evoluzione in 
atto nell'Europa dell’Est, interpel­
la tutta l ’Europa comunitaria, ma 
in particolare assegna alla Comu­
nità di lavoro Alpe Adria, e so­
prattutto al Friuli-Venezia Giulia, 
alla Slovenia ed alla Corinzia 
una funzione che forse non é sta­
ta ancora recepita nella sua esat­
ta dimensione. E' ovvio che il ri­
lancio, in termini nuovi, del tema 
dell'unità dell'Europa intera, con 
il progressivo superamento della 
logica di Yalta, va operato con 
oculatezza per non rischiare di 
compromettere processi estrema- 
m ente  delica ti. L 'im pressione  
però é che l'evoluzione avviata, 
anche se potrà subire brusche fre­
nate o provvisori rallentamenti, 
nella sostanza non si arresterà.

La nostra riconquistata centra­
lità deve quindi incoraggiarci a 
giocare tutte le carte di cui dispo­
niamo non più quali difensori dei 
"sacri confini della Patria", bensì 
quali primi detentori di quella 
"chiave" che se usata con corag­
gio e lungimiranza può aprirci le 
porte dell'Europa e del mondo.

In questo contesto, il nostro es­
sere sloveni rappresenta un'ulte­
riore carta da giocare. Lo sarà
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Ferruccio Clavora

però solo se sapremo liberarci dal 
nostro atteggiamento psicologico 
difensivo di comunità minore as­
sediata, per inserirci nel m ovi­
mento storico della società post­
industriale, delle etnie che furono 
sommerse dal processo di unifica­
zione degli Stati moderni, e che 
oggi trovano nella dimensione 
europea uno spazio in cui posso­
no instaurare relazioni e creare 
solidarietà nuove - interne ed 
esterne alla stessa area comuni­
taria - in d ip en d en tem en te  da 
quelle imposte dagli apparati bu- 
rocratici-militari degli Stati na­
zionali.

Baschi e sloveni, catalani e 
friulani, sardi e fiamminghi,... 
possono costruire insiem e una 
nuova concezione delle relazioni 
internazionali, un modo diverso 
di intendere e praticare la coope­
razione economica transnaziona­
le, un sistema avanzato di convi­
venza costruttiva tra popoli emer­
genti.

Non é nostro interesse entrare 
nell'Europa bloccata che ci viene 
proposta. E' vitale invece operare 
per costruire un'Europa liberata 
dalle incrostrazioni del passato. 
Entriamo in questa nuova e diver­
sa casa comune con una mentali­
tà diversa, pulita, per affrontare i 
temi dell'ambiente, dell'energia, 
delle nuove tecnologie, del sotto- 
sviluppo del Sud del pianeta, dei 
nuovi poteri, della necessità di un 
governo europeo dell'economia e 
di una riforma del sistema politi­
co, dell'unità politica sostanziale 
di una Europa di popoli liberi, so­
lidali e rispettosi dell'identità al­
trui.

Per questa Europa ha un senso 
votare il 18 giugno.

Ferruccio Clavora

Una Comunità ricca
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Giovani e lavoro

PERCENTUALE DEI GIOVANI AL DI SOTTO DEI 25 ANNI NEL 
TOTALE DEI DISOCCUPATI (IN %, APRILE 1987)

Il loro guadagno
Gli 81 parlamentari italiani 

sono i meglio pagati. Percepi­
scono ogni mese 9 milioni lor­
di, ai quali vanno aggiunti 5 
milioni 579 mila lire per l'as­
sistente, altri 3 milioni 447 
mila lire per il segretario e 
450 mila lire per spese gene­
rali.

Usufruiscono inoltre di una 
diaria di 239 mila lire e di un 
rimborso chilometrico di 900

lire per i primi 400 chilometri 
e di 450 lire per quelli succes­
sivi. Hanno a disposizione 50 
biglietti aerei annui ed un 
fondo cassa di 4 milioni per i 
viaggi nella CEE. Hanno il di­
ritto di passare 15 giorni al­
l'estero con la fam iglia. Il 
Parlamento copre inoltre il 
costo di 100 ore di corsi di 
lingue.

I compiti degli
della Comunità europea

Le varie Com unità europee 
sono gestite da istituzioni comuni. 
E' così che sempre di più la gente 
comune si abitua a parlare “della" 
Comunità europea.

La Commissione é composta da 
almeno un rappresentànte per 
ogni paese membro. Attualmente 
comprènde 17 membri: due tede­
schi, due spagnoli, due francesi, 
due italiani, due inglesi e un rap­
presentante per ciascuno degli al­
tri paesi. I membri della Commis­
sione sono designati, di comune 
accordo e per un periodo di quat­
tro anni, dai governi dei paesi 
della Comunità. Sono soggetti sol­
tanto al controllo del Parlamento 
europeo, che é l'unico a poterli 
costringere a dimettersi colletti­
vamente.

La Commissione europea ha il 
compito di:
- assicurare il rispetto delle norme 
com unitarie e dei principi del 
mercato comune. Quale custode 
dei trattati, la Commissione vigila 
sulla corretta applicazione delle 
loro disposizioni e su quella delle 
decisioni prese dalle istituzioni 
comunitarie;
- proporre al Consiglio dei Mini­
stri della Comunità tutte le misu­
re utili allo sviluppo delle politi­
che co m u n ita rie  (ag rico ltu ra , 
energia, industria, ricerca, am­
biente, problemi sociali e regiona­
li, commercio estero, unione eco­
nomica e monetaria, ecc.);
- attuare le politiche comunitarie 
in base alle decisioni del Consi­
glio, o direttamente dalle disposi­
zioni previste dai trattati. L’atto 
unico che modifica i trattati euro­
pei prevede che, tranne eccezioni, 
il Consiglio conferisca alla Com­
missione le competenze esecutive 
delle norme da lui stabilite.

La Commissione dispone di 
un'amministrazione concentrata 
essenzialmente a Bruxelles e con 
alcuni servizi a Lussemburgo. Ol­
tre alle quasi 3000 persone del 
Centro comune di ricerca, l’ammi­
n is tra z io n e  co m p re n d e  c irc a  
11.000 funzionari suddivisi in una 
ventina di direzioni generali. Un 
quarto del personale é occupato 
nel settore linguistico, la cui im­
portanza é dovuta al riconosci­
mento paritario delle nove lingue 
della Comunità.

Il Consiglio dei ministri ha il 
compito di stabilire le principali 
politiche della Comunità ed é 
composto di ministri per ogni sta­
to membro, ognuno dei quali as­
sume la presidenza, a turno, per 
un periodo di sei mesi. I parteci­
panti cambiano a seconda dell'or­
dine del giorno. Inoltre, dal 1975, 
un Consiglio europeo riunisce, 
due o tre volte all'anno, i capi di 
stato e di governo nonché il presi­
dente della Commissione, assistiti 
dai ministri per le relazioni ester-
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europea

ne e da un membro della Com­
missione. Il Consiglio discute i 
problemi comunitari e la coopera­
zione politica. Riveste una funzio­
ne di orientamento e di impulso 
che non va sottovalutata benché 
non produca direttam ente atti 
giuridici.

Per alcune decisioni importanti 
si richiede ancora l’unanimità in 
seno al Consiglio. Per aumentare 
l’efficacia del processo decisionale 
comunitario, l’atto unico che mo­
difica i trattati europei prevede 
che il voto a m aggioranza si 
estenda ormai ad alcune decisioni 
che interessano particolarmente il 
completamento del mercato inter­
no europeo, la ricerca e la tecno­
logia, la politica regionale e il mi­
glioramento dell’ambiente del la­
voro.

La Corte di giustizia, la cui
sede é a Lussemburgo, é formata 
da tredici giudici assistiti da sei 
avvocati generali. La loro nomina, 
per un periodo di sei anni, viene 
decisa di comune accordo dagli 
stati membri. La loro dipendenza 
é garantita.

In particolare, la Corte ha il 
compito di:
- annullare, su richiesta di un'isti­
tuzione comunitaria, di uno stato 
o di un privato direttamente inte­
ressato, gli atti della Commissio­
ne, del Consiglio dei Ministri o 
dei governi incompatibili con i 
trattati;
- pronunciarsi, su richiesta di un 
tribunale nazionale, sull’interpre­
tazione o la validità delle disposi­
zioni di diritto comunitario.

Con le sue sentenze ed inter­
pretazioni, la Corte di giustizia fa­
vorisce l’emergere di un vero di­
ritto europeo che si impone a tut­
ti: istituzioni comunitarie, stati

membri, tribunali nazionali, priva­
ti cittadini. Nel campo del diritto 
comunitario l’autorità dei giudizi 
della Corte prevale su quella dei 
tribunali nazionali.

Del Comitato economico e so­
ciale, composto da 189 membri, 
fanno parte i rappresentanti dei 
datori di lavoro, dei sindacati ope­
rai e di numerosi altri gruppi d'in­
teresse, come gli agricoltori e i 
consumatori. Il Comitato viene 
consultato dal Consiglio dei Mini­
stri prima che questo adotti una 
proposta della Commissione.

i problemi riguardanti il carbo­
ne e l'acciaio vendono invece sot­
toposti al Comitato consultivo 
della CECA, composto da rappre­
sentanti dei produttori di qiesti 
settori, negozianti, lavoratori e 
consumatori.

La Corte dei conti composta da 
12 membri, designati di comune 
accordo e per un periodo di sei 
anni dal Consiglio dei Ministri, é 
dotata di ampi poteri per verifica- 
re la legalità e la regolarità degli 
introiti e delle spese della Comu­
nità, nonché la sua corretta ge­
stione finanziaria.

Il Parlamento europeo non di­
spone ancora di poteri legislativi 
analoghi a quelli delle assemblee 
nazionali. Nell'attuale sistema co­
munitario l'iniziativa viene presa 
dalla Commissione e il Consiglio 
adotta la maggior parte della legi­
slazione comunitaria.

Con le prime elezioni europee, 
nel giugno 1979, il Parlamento eu­
ropeo non é più composto di dele­
gati dei parlamenti nazionali, ma 
da membri eletti ogni cinque anni 
con suffragio universale diretto.

Il Parlamento é dotato di una 
segreteria con sede a Lussembur­
go, formata da circa 2900 funzio­
nari. I lavori delle 18 commissioni 
parlamentari e le sessioni plenarie 
che si tengono a Strasburgo alla 
presenza dei rappresentanti della 
Commissione e del Consiglio dei 
Ministri, permettono al Parlamen­
to di pronunciarsi sui grandi pro­
blemi della costruzione europea.

Inoltre il Parlamento europeo:
- dispone del potere di far dimet­
tere la Commissione con la mag­
gioranza dei due terzi;
- controlla la Commissione e il 
Consiglio, dei quali discute i pro­
grammi e i rapporti e a cui rivol­
ge interrogazioni;
- é chiamato ad esprimere il pro­
prio parere sulle proposte della 
Commissione prima che si pro­
nunci il Consiglio dei Ministri;
- dispone di poteri di bilancio che 
gli consentono di partecipare alle 
decisioni più importanti che com­
portino spese a carico della Co­
munità.

E' infatti il Parlam ento che 
adotta o respinge il progetto di 
bilancio preparato dalla Commis­
sione e fissato dal Consiglio.

Preferenčni glasovi 
na volitvah leta 1984

Zanimivo je pogledati, kako 
so bili razdeljeni na prejšnjih 
evropskih volitvah preferenčni 
glasovi, oziroma koliko glasov je 
bilo potrebnih za izvolitev, na 
našem severvzhodnem  območju, 
ki zaobjema dežele Furlanija- 
Juljiska krajina, Veneto, T riden­
tinsko Zgornje Poadižje, Emilia 
Romagna.

KPI (6 izvoljenih poslancev): 
Nafta, 213.247; Fanti, 99.603; 
C a s te l l in a ,  89.998; T ru p ia , 
70.419; Rossetti, 55.080; Gatti, 
48.509. Na 12. mesto se je uvrstil 
Darko Bratina, ki je prejel 11.927 
glasov.

DC (5 izvoljenih); Forlani, 
321.910; Borgo, 186.088; Selva, 
167.917; Pisoni, 121.394; Bersani, 
115.602; M izza u ,  115.317 (kot 
prvi neizvoljeni je nadom estil 
Forlanija, ki je dal odstavko).

PSI (1 ev ro p sk i poslanec) 
Rigo, 75.397. PSDI (1 poslanec) 
N ic o la z z i ,  20 .010; A m a  
dei, 13.220, prvi neizvoljen kan­
didat, ki je prevzel mesto Nico- 
lazzija po njegovi odstavki. PRI- 
PLI (1 evropski poslanec): Betti 
za, 58.216. MSI ni izvolil nobe­
nega.

Izvoljenih je bilo torej 15 ev­
ropskih poslancev toliko kot jih 
bomo izvolili 18. jun ija  letos 
Petnajsti poslanec je bil Joac- 
him Dalsass, izvoljen na list: 
ljudske Južno tiro lske stranke 
prejel je 133.358 preferenčnih 
glasov.

Naj na koncu povemo še, de 
ima v štirih pokrajinah naše de­
žele volilno pravico 1.047.615 
oseb. V sami videmski pokrajini 
jih je 457.374, od teh  je 237.711 
žensk in 219.663 moških.
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I nostri antichi nomi
In circa 140 fogli importanti frammenti di storia

'VHm
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N um erose p ag in e  del M ano­
scritto di C astelm onte (Staro- 
gorski rokopis) ripo rtano  lu n ­
ghi e len ch i d i persone affiliate 
alla  C o nfra te rn ita  di S. M aria  
del M onte. Sono circa 140 fogli 
con ca ra tte ris tich e  grafiche del 
gua ttrocen to , del c inguecen to  
e del seicento , dal 1492 al 1690. 
Lo stud io  di queste  ca rte  è in ­
te re ssan te  p e r m olte  cose. In­
fa tti rip o rtan o  n e lla  scrittu ra  
de lle  v arie  epoche nomi, co­
gnom i e p aesi d i residenza  dei 
nostri an tich i an tenati.

Le frasi sono com poste in la ­
tino  ( "filìus ", "filia", uxor - 
m oglie, m a anche  nevesta  - 
sposa, in  sloveno). M olti i nom i 
sloveni, com e Juri, G regor, 
S te fa n , M ic k la u s ,  U r b a n ,  
N esa (o Gnesa), Martin, ecc. 
Poi i cognom i: Petruscha (Pe- 
trussa), B ern ech  (B ern ich  e 
Bergnach), Durijava, Sudbiz, 
Pirich, Kodermaz, Rukin, Pe- 
r io v a n  (P a r a v a n ) ,  C a c h ic  
(Chiacig), Justic, (Jussig), H va- 
liza  e C hualiza, N uncic, ecc.
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E i nom i dei paesi: Oborza, 
Pickon, Podaltana (Podutana), 
G n id o v iza , P o d g o lim b erg o , 
A lzida, S ijnick  (Senik), Ter- 
b ill, Jagned, Selea, C astagno- 
v ic a , A lb a n a , P ra p o tisch a , 
ecc.

A. C racina cita  q u esti nom i 
e frasi in sloveno: G nesa Scru- 
chauica, Brida C oderm aconi- 
ca, M arina n evesta  S tillin  de 
Terbill; N isa  gosp od iga  M ar­
tina is Tarcitm una.

' J J 7  f r  \ z C  c( r
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L'atto d i battesim o di Jacopo S tellin i di Tribil Superiore d e l 1 
luglio  1648 contenuto nel “Starogorski rokopis". E' redatto  in lin ­
gua latina secondo la  formula corrente
A n c o ra  una  
e p ig ra fe  p iu t ­
tosto en igm ati­
ca e fo rse  in ­
completa è qu­
ella murata nel­
l 'a b s id e  d e lla  
ch iesetta  di S.
S i l v e s t r o .  Si 
suppone che sia 
scritto: 1498 XII 
aprilis - m agis­
ter amb.

fr&9-8-/n aprili 
Dime V

3 - Le chiesette v
Un patrim onio di storia e cultura di inestimabile valore da difendere gelosamente

S. Z enone 
R u o n a c /R o d d a  

P uliero
S itu a ta  nel cen tro  di R odda 

Alta, v ien e  d a ta ta  al 1425. Si 
h an n o  no tiz ie  ce rte  dal 1455. 
A llora un ta le  Stefanazio  ma- 
rengon  le donò u n  cam po e un 
p rato . N el 1456 anche  N ico lò  
Janci^, le  donò un cam po a S. 
P ietro. N el 1743 ven n e  d esc rit­
to  l 'a l ta re  l ig n e o  d eau rato , 
cum  sculptura d ecen te  custu- 
dita, et in v en it a ltare ipsum  
ben e ornatum.

Sv. L enart/S . L eonardo  
O sfak-R u on ac /  R o d d a  

P uliero
E ’ u n a  ch iese tta  del q u a ttro - 

c in q u ecen to  ed è situ a ta  fuori

del borgo di Osjak. E' d a ta ta  al 
1540. La form a è partico la re  
per il portico  in  cu i è inserito  
il cam panile . Il soffitto è a tra ­
vi a vista, p re sb ite rio  con volta 
a costoloni e ch iav i figurate . 
C 'è u n  p reg ev o le  a lta re  ligneo  
seicen tesco  (zlati oltar) a ttr ib u ­
ito a Je rn e i Vrtav.

Sv. Luka/S. Luca 
L ip a -T ig lio  

S. P ietro al N atison e
C h iesa  fo n d a ta  in to rn o  al 

1250. Il coro v en n e  costru ito  
nel 1544, b en  conservate  le ca­
ra tte ris tich e  orig inali. C 'è un 
portico  con due  co lonn ine d a­
v an ti e una  di fianco. Sulla 
facciata  c 'è la b ifora cam p an a­
ria. T rav i a vista, abside  p o li­
g onale  con soffitto a costoloni,

La chiesa di S. Luca a Sorzento, il 
portico e la bifora campanaria

ch iav i di vo lta  e p ed u cci scol­
piti: è lo schem a gotico  slove­
no. Bello l 'a lta re  seicen tesco  di 
legno  in tag lia to  sullo stile  d e l­
lo "zlati o ltar ". R endite  della  
ch iesa (1652) form ento staji 17 
p esen a li 5, v ino  conzi 11 in 
circa, o g lio  quarte 8. La ch ie ­
se tta  e ra  f ilia le  d e lla  ven.da  
C hiesa P arochia le di S. P iet­
ro de Sch iavoni.

Sv. D oroteja/S . D orotea  
P e tja g  /  P o n tea cco  

S. P ietro al N atison e
E ’ s itu a ta  presso  il paese  di 

Ponteacco, rico rdato  nel 1257 
com e V illa  P o n teg la co . La
chiesa è s ta ta  fondata nel XV 
secolo. N on ha partico la ri ca­
ra tte ris tich e , salvo il cam pan i­

le che è a cupola, riparato  dai 
paesan i in  tem pi recenti. N el 
1700 le en tra te , co llega te  a q u ­
elle  di S. Luca, consistevano  in 
form ento staji 22 p esen a li —  
et in  contad i circa Ducati 15, 
e  v in o  circa conzi 61/2  sec ­
ch ie... second o g li  anni che  
co rro n o ...C 'e ran o  anche  delle  
p ro p rie tà  im m obiliari. Così le 
descrive  Petri Q ueren (Coren) 
ca m era r o  d e l la  ch iesa : la  
nostra ch iesa  ha due cam pet­
ti, e t di p iù strara tre d’affit­
to, et con questa entrata si 
governan o la p resente ch ie ­
sa, q u e lla  di S. Luca, et anche  
c o n tr ib u im o  la m ità  d e lla  
spesa che si fa in  q u ella  di S. 
C anziano.

(segue)
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P o ssed im en ti di C arlo  V S acro  Rom ano Im pero

Prima di proseguire nella no­
stra panoram ica sulle istituzioni 
a m m in is tra tiv e  e g iu d iz ia r ie  
nella Schiavonia V eneta dobbia­
mo fare il punto sull'evoluzione 
degli eventi in Europa, in Italia 
e poi nella Repubblica di V ene­
zia. A cavallo fra i due secoli 
m olte situazioni m utarono rap i­
dam ente, anche da noi: per que­
sto dobbiam o guardarci attorno.

Con la fine del XV secolo si 
suole far iniziare l'Età moderna. 
Questo in conseguenza allo stra­
ordinario sviluppo culturale ed 
artistico che si era realizzato e 
per una serie di invenzioni e 
scoperte fondam entali per l'in te­
ra umanità: l’invenzione della 
polvere da sparo, l'invenzione 
della stam pa a caratteri m obili 
la quale, con quella della carta, 
p e rm ise  u n 'a m p ia  d iffu sio n e  
della cultura. L'Età m oderna si 
vuol tu ttavia far coincidere con 
le grandi scoperte geografiche e 
precisam ente con la data del 
1492, anno in cui Colombo rag ­
giunse le cosidette Indie occi­
dentali, cioè l’America.

Questo fu possibile grazie alla 
costruzione di navi capaci di af­
frontare il mare aperto e perfino 
l'oceano, grazie alle conoscenze 
sulla forma della terra  e dei suoi 
continenti, e grazie alla brama 
di ricchezza dei grandi stati eu ­
ropei, fra cui Spagna e Portogal­
lo.

La scoperta di nuove terre in 
America, in Africa ed in Asia 
procurò a questi stati ricchezze 
enorm i attraverso la colonizza­
zione e la schiavitù. La coloniz­
zazione consisteva nello sfru tta­
m ento di tu tte  le risorse dei pa-

iGRANDUCATO %l c
1 DI < J
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LITUANIA

L'impero d i Carlo V in Europa (colore scuro)

esi sottomessi con la forza; la 
schiavitù significava la riduzio­
ne di esseri um ani allo stato di 
merci ed oggetti di un determ i­
nato padrone. Ne fecero le spese 
soprattutto  i negri d'Africa, che 
vennero trasferiti in massa nelle 
colonie am ericane. Furono po­
tenze colonialisti la Spagna, il 
Portogallo, i Paesi Bassi, l'In­
ghilterra e la Francia.

La formazione e l ’arricchim en­
to di questi grandi regni provo­
cò l’em arginazione dei piccoli e 
una volta potentissim i stati ita ­
liani, le ricche signorie dell’Ita­
lia centro-settentrionale. Le loro 
economie, basate sulla manifat­
tura e la finanza, resistettero, 
ma il commercio m arittim o fu 
messo in grave difficoltà. Ricor­
derem o che la m area turca ave-

Colombo sbarca n elle  Indie occidentali

va quasi sommerso tu tto  il vici­
no Oriente. Le preoccupazioni 
m aggiori le ebbe la Repubblica 
di Venezia.

Con le difficoltà ripresero con 
m aggiore violenza le lotte fra le 
signorie, finché non intervenne 
un fatto gravissimo, che diede il 
via a lla  decadenza: nel 1494 
Carlo Vili, re di Francia, a ttra­
versò l’Italia per prendersi il Re­
gno di Napoli. Gli stati italiani 
gli fecero guerra e lo cacciaro­
no. Ma il fatto costituì il p re te­
sto per l'inizio delle cosidette 
'guerre italiane" che si protras­

sero per decine di anni.
Nel 1500 nacque un bam bino 

importante.
Bisogna tener conto che allora 

le famiglie regnanti trovarono 
più conveniente acquisire regni, 
feudi e territori attraverso m atri­
moni fra loro, che fare le guerre. 
A stute politiche m atrim oniali, 
studiate alla pari delle strategie 
militari, portarono enorm i feudi 
alle corone di Spagna, di Fran­
cia, di Austria e di Inghilterra.

Quel bambino, grazie a fortu­
nate eredità, ebbe in mano una 
serie di regni che costituirono 
un dominio smisurato. Ereditò la 
Spagna, la Sicilia, N apoli e la 
S ardegna con i possedim enti 
spagnoli dell'Africa setten trio ­
nale e dell'Am erica m eridionale 
dai nonni materni; i Paesi Bassi, 
l'Austria e l'au torità sugli stati 
tedeschi, con il titolo im periale 
dal nonno paterno. Contese l'Ita­
lia settentrionale con la Francia.

Si chiam ava Carlo d'Asburgo. 
D ivenne im peratore nel 1519 e 
gli piaceva dire che sul suo re ­
gno il sole non tram ontava mai.

M. P.
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E bello correre in bicicletta
Chi avrebbe mai pensato che 

un uomo tranquillo come Ado 
Cont, nei momenti lìberi inforcas­
se la bicicletta per percorrere 
centinaia di chilometri? Io ne 
sono venuto a conoscenza per 
caso, così ho deciso che valeva la 
pena intervistarlo per sapere del­
le sue imprese.

Quando hai iniziato a correre 
in bicicletta?

Avevo cominciato a correre già 
a quattordici anni, quando ero in 
Francia, dove ho trascorso dai 
quattordici ai sedici anni, allora 
correvo con i dilettanti; dopodi­
ché sono rimpatriato, e subito 
dopo sono andato in Svizzera, per­
ciò la bicicletta dai sedici anni in 
poi non l'ho più toccata. Mi é ri­
masta, però, sempre quella volon­
tà, quella passione, così un paio di 
anni fa ho ricominciato, e adesso 
cerco di non mancare a nessuna 
gara. Ne abbiamo una trentina al­
l’anno, ogni domenica e a volte 
anche di sabato, e tra l’altro ce ne 
sono anche di abbastanza impe­
gnative, come quelle che si fanno 
all’estero; ne abbiamo fatte due, 
finora, in Austria, la Buttrio-Santo 
Stefano e il giro del lago a Villa- 
co, una gara di 130 chilometri. Ci 
sono parecchie gare interessanti, 
come una in programma prossi­
mamente, la Gorizia-Portorose, e 
tante altre. Io per adesso corro 
nella categoria "ciclosportivi", con 
la Linea Arredo di Povoletto; sia­
mo in tredici, gli iscritti con la 
stessa società.

Quanti corridori prendono  
parte alle vostre gare?

In media dai 250 ai 300, perché i 
corridori provengono da tutta la 
regione; ci sono tra l'altro molti 
giovani che hanno tentato la stra­
da dei "dilettanti", ma non ce la 
facevano, così sono passati ai “ci­
closportivi".

Un numero così grande non é 
pericoloso, si possono verificare 
delle cadute.

Ogni tanto si verifica qualche 
caduta, ma é tutta gente che ha 
una certa esperienza, e sa correre 
in gruppo; tra l'altro esiste anche

una disciplina, ci sono i giudici di 
gara, ci sono dei regolamenti da 
rispettare, é obbligatorio il casco, 
percui questi infortuni si verifica­
no sempre in minor numero, an­
che se ogni tanto capita anche 
qualche caduta; ad esempio delle 
gare che sono abbastanza impe­
gnative, come quella da Buttrio a 
S. Stefano, di 140 chilometri, la 
gran parte tutta in salita, dove 
eravamo circa in 400, é ovvio che 
un corridore, dopo aver fatto 120 
chilometri di salita, comincia a 
perdere i riflessi, ci può essere 
così qualche caduta.

Mi puoi parlare del Giro del 
Friuli, a cui ci tieni tanto?

Penso che sia una manifestazio­
ne che dovrebbe interessare tutti, 
questo giro della regione. Si cor­
rerà venerdì 7, sabato 8 e domeni­
ca 9 luglio. E’ un appuntamento 
molto importante per chi ama la 
bicicletta; il primo giorno ci sa­
ranno due semitappe, una di 68 e 
una di 60 chilometri; la prima par­
tirà da Monfalcone, mentre la se­
conda da Opicina. La seconda tap­
pa avrà per sede di partenza Cor- 
dovado, mentre la terza, organiz­
zata dal Gruppo Sportivo Basal- 
della, p a r tirà  da S. P ie tro  al 
Natisone per concludersi a Basal- 
della. Essendo l’unico praticante 
della Benecia che corre in questa 
categoria, mi fa molto piacere sa­
pere che una tappa parte dalla 
nostra zona.

I tuoi compagni di squadra 
come si stanno comportando?

Purtroppo non tutti hanno la 
passione e la volontà che io metto 
quando sono in bicicletta. Ci sono 
alcuni della mia età ed altri più 
giovani, siamo una squadra ben 
assortita.

Qual'è il vostro calendario di 
gare?

Abbiamo in program m a una 
trentina di gare. Abbiamo iniziato 
il 19 marzo, mentre l’ultima si cor­
rerà il 15 ottobre con la Gran Fon­
do Villaco-Udine. Fino ad oggi la 
nostra squadra ha partecipato ad 
una quindicina di gare, io sono 
soddisfatto perchè le ho fatte tut­
te.

Caffi Paolo

Iti R  O

'W nE*

Ado Cont (secondo da sinistra) con alcuni com pagni di squadra e
lo sponsor.

L’Udinese 
nella stona

Abbiamo ricevuto una lettera 
inviata dal sig. Pippo Giovagnoni 
che con piacere pubblichiamo.

So benissimo che lo spazio è ti­
ranno e prezioso, come so altret­
tanto bene che le pagine sportive 
del nostro settimanale sono segui­
te con vivo interesse da moltissi­
mi lettori che vivono a Cividale e 
nelle Valli del Natisone.

Volevo portare a conoscenza 
dei vostri sportivi, se mi è cortese­
mente consentito, che è imminen­
te l'uscita di un libro con tutta la 
storia dell'Udinese Calcio.Il foo­
tball a Udine, dove militarono an­
che giocatori delle suddette valli, 
ha origini antiche: furono i porta­
colori friulani a portare per primi 
questo gioco nella capitale nel 
1895, esibendosi dinnanzi al re 
Vittorio Emanuele II.

A raccontare questo ed altre 
mille vicende ci ha pensato il 
giornalista udinese Roberto Me- 
roi, che dopo un lungo e paziente 
lavoro di ricerca ha scritto il libro 
"Storia dell'Udinese Calcio Il vo­
lume di Meroi racchiude in oltre 
300 pagine l’avventura sportiva 
che inizia nel 1875, allorquando 
sorse la Società di Ginnastica, e 
prosegui sino ai giorni nostri. 115 
anni di storia che permettono al­
l'appassionato e anche a chi di 
calcio non ne mastica molto di 
farsi un'idea chiara su che cosa è 
stato il fenomeno calcistico a Udi­
ne e in Friuli. L’appassionato po­
trà leggere le vicende dei vari 
campi di gioco nei quali l’Udinese 
ha disputato i suoi incontri, trove­
rà tutti i nomi dei calciatori che 
hanno indossato la casacca bian­
conera. Storia dell'Udinese Calcio, 
edito dalla Campanotto Edizioni, 
sarà entro breve tempo in tutte le 
librerie.

Distinti saluti.
Pippo Giovagnoni

VITTORIOSA NEL GIRO DELLA VOJVODINA LA TURCUTTO CON LA SUA SQUADRA CORRERÀ IL GIRO DTTALIA

Ciclismo sempre più al femminile
Da Venezia ad Agrigento quasi 

tu tta  l'Italia sarà percorsa dal 
"Giro delle donne" dal 13 al 22 
giugno di otto tappe ed un prolo­
go. Inizierà martedì 13 giugno con 
un prologo tipo-pista a Venezia 
Lido che assegnerà la maglia di 
leader della  corsa. M ercoledì 
quindi partirà la prima tappa da 
Lido delle Nazioni per concluder­
si a Riolo Terme dopo 94 km.. 
Quindi 2. tappa Dovadola-Scan- 
dicci km. 88; 3. tappa Siena-Arci- 
dosso km. 71; 4. tappa S. Severa- 
Aprilia 100 km.; domenica 18 ripo­
so; 5. tappa Ciro Marina-Crotone 
74 km.; 6. tappa Vibo Valentia- 
Vibo valentia 71 km.; 7. tappa 
Scordia-Scordia 78 km.; 8. tappa 
Campobello di Licata-Agrigento 
km. 81 dove il Giro si concluderà.

Sono iscritte 22 squadre delle 
seguenti nazioni: Austria, Ceco­
slovacchia, Cuba, Finlandia, Fran­
cia, Ungheria, URSS, oltre alle 
squadre italiane. Naturalmente ci 
sarà la formazione della Ocean 
Idroclima Valnatisone Benotto 
di C ividale del Friuli guidata da 
Giovanni Mattana in collaborazio­
ne con Sergio Ierep e Gianni For- 
nasir. Le atlete iscritte sono: Ma­
ria Paola Turcutto, Giovanna Del 
Gobbo, Luigina Magaton e Fran­
cesca Morandini.

Ora le atlete attende un’impor­
tante verifica dopo la brillante af­
fermazione nel 3. Giro della Vo­
jvodina, gara a tappe femminile 
che si è svolta a Novi Sad in Ju­
goslavia nei primi giorni di giu­
gno e vinto alla grande da Maria 
Paola Turcutto, nel quale si sono 
messe in evidenza Giovanna Del 
Gobbo, A nnarita Trossolo; per 
Marina Obradovic c’è stata invece 
tanta sfortuna in quanto a seguito 
di una caduta ha riportato la frat­
tura della clavicola sinistra ed è 
stata costretta al ritiro.

Certamente le ragazze si faran­
no rispettare anche se si troveran­

no di fronte atlete di livello mon­
diale.

Dopo aver concluso le loro fati­
che nel Giro d'Italia le ragazze 
della Ocean Idroclima Valnatiso­
ne Benotto saranno presenti alla 
gara ciclistica femminile domeni­
ca 25 giugno denominata 9. Cop­
pa Città di S. Pietro al Natisone 
valida per la conquista del "1. 
Trofeo Gubane Giuditta Teresa" 
organizzata dal U.C. Cividalesi. 
Saranno ammesse le categorie Ju- 
niores e Seniores, il ritrovo è fis­
sato dalle ore 8.30 alle ore 9 pres­
so la sede Gubane Giuditta Tere­
sa Ponte S. Quirino, la partenza è 
prevista per le ore 11.

Il percorso è il seguente: Ponte 
S. Quirino, S. Pietro al Natisone, 
Azzida, Bivio Savogna, Bivio Azzi- 
da, Ponte S. Quirino da percorrere 
tredici volte per complessivi 58 
chilometri. Oltre alle atlete italia­
ne presenti alla manifestazione ci 
saranno tre squadre che rappre­
senteranno la Jugoslavia: K.K. 
Soča Kobarid, Novo Mesto e Novi 
Sad.

C. P.

Anna Chiuch e Lara 
Tom asetig - Pol. S. 
Leonardo

I  risultati
CAMPIONATO CSI 

Camino - Valnatisone 9-0

AMICHEVOLI PULCINI 
Azzurra - V alnatisone 2-2
Azzurra - V alnatisone 1-3

Prossimo turno
CAMPIONATO CSI 

V alnatisone - Torreanese 
AMICHEVOLE PULCINI 

Azzurra - Valnatisone

Le classifiche
CAMPIONATO CSI

Celtic, Camino 6; Torreanese 2; 
Valnatisone 0.
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Maria Paola Turcutto (a sinistra) assiem e a Luigina Magaton, Gio­
vanna Del Gobbo e Francesca M orandini correranno il terzo Giro 
d'Italia fem m inile. Speriam o che conseguano un buon risultato  
finale
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n o v i m a ta ju r

SV. LENART 

Dolenja Miersa
Tista pot je “Consorziai”
Č lanek-artikul, ki je biu po 

ita lijansko  nap isan  u 'N ovim  
M atajurju" u četartak  1. junija, 
na 5. strani, pod naslovom "S. 
L eo n a rd o , d o v e  le  v ie  sono  
(in)finite", je biu za vse vasnjane 
Dolenje M erse (razen ene druži­
ne), kot da bi u taknu  parst u bo­
lečo rano, kot da bi pobazgu s 
palco u bušunjak.

Iz Dolenje M erse pelje dol na 
sada provincialno ciesto stara 
pot, ki je zaznamovana, šenjana 
že u m apah velikega N apoleona 
Bonaparte, ki je um aru na otoku 
S. Elena 5. maja 1821.

Blizu tele poti, al pa ob tej 
poti je bla zgradila znana druži­
na Stanig farnažjo, ki jo zazna­
m uje, šen java m apa od lie ta  
1888. Šele potle, le ob tej poti, je 
bla postavjena žaga, katere gos­
podar je bla znana družina Le­
ban. Ta pot se im enuje na mapi 
iz 1888. lieta "Strada consorziale 
detta  Clanaz". Do tle so doku­
m enti, ki pričajo, potlè so pa 
ljudje.

Klanac (Clanaz) je bla glavna, 
principal pot, ki je  pejala iz Do­
lenje M erse na komunalno, sada 
provincialno ciesto. Po nji so vo­
zili konji z vozovi in gor in dol 
hodili ljudje par nogah. Če u 
m api je napisano "consorziai" 
pomeni, da je bla pot vse vasi, 
vseh vasnjanu. In takuo je bluo 
do nedavnega. Potle se je niek- 
šan umislu^ de pot zapre za vse 
M ieršane. Čje jo im iet sam zase. 
Zatuo je na d vie ruogje nastavu 
raklo čez pot.

O tem  so govorili tud i na ko­
m unskem  konseju, ki je biu- u 
Sv. Lenartu u  pandejak 22. maja.

Smo, živimo u dem okratičnim  
sistem u in vsak lahko povje, kar 
misli. Jest mislim, de o proble­

mu tele starodavne poti, o pravi­
cah (diritti) vseh vasnjanov Do­
lenje Merse, opožicion nie nar- 
dila nje dužnuosti.

V o m en jen e m  a r tik o lu  na 
"Novim M atajurju" m ed drugim  
beremo: "Una battag lia  si è in ­
vece innescata sulla delibera n. 
11, volta ad aum entare il num e­
ro delle strade comunali. L'op­
posizione ha ritenuto di boccia­
re la delibera, in quanto la stra­
da proposta per M erso di Sotto 
esce sulla provinciale in piena 
curva; inoltre la frazione è servi­
ta  già da due strade comunali."

Obedan od M ieršanov na mis­
li po klancu narest autoceste-au- 
tostrade in pustimo kurve na- 
stran. Imajo pa pravico (diritto) 
hoditi, voziti kariolo in trator, 
koder so hodili njih te  stari že 
nad 150 liet od tega. Tiste pa ki 
so vasnjani čakal je, de kom un­
ski konselj tole resnico an pravi­
co potardi.

Izidor Predan-Dorič

SOVODNJE

Kača (vipera) 
velikih dimenšionu

Vse je dobro za narest špeta- 
kul. Beppino Saltarelli, karabini- 
er, k i opravja svojo službo u Če­
dadu, pa živi u Sovodnjah, blizu 
farne cierkve, je u nedeljo 11. 
junija naredu svoj grozan špeta- 
kul za vso vas.

Predpudne se je spustu s svo­
jim  m otorinam  gor proti Jero- 
nišču. N ad Jeroniščam , u kraju 
kamunja, je zagledu no veliko 
kačo (vipero). Tako velika, ta ­
kuo grozna je bla, da bi vsakega 
prestrašla, pa Beppino se jo ni 
bau. M ahnu jo je  s palco, potem  
jo parpeu za motorin in jo peju 
do Sovodnjega. Ko se je vsa vas 
zbrala okuole nje, je bla šele 
živa. N ekdo je leteu  po m eter in

jo zmieru. Duga je bla 137 centi­
metrov. Imela je debelo glavo 
kot pest, kot punjo, na koncu je 
im iela tanak rep, kot špaj. Če te 
tajšna okoje, zate ni več pomoči, 
če nisi blizu zdravnika in farm a­
cije.

Buj ku se opušča dielo na se­
nožetih, na travnikih, buj se b li­
žajo našim hišam  pokrive, arbi- 
da in laza. Pred arbido pa se b li­
žajo strupene kače. Varmo se 
jih.

Škodljiva zajčja boliezan
Pred štirinajstim i dnevi je raz­

sajala po gorskih vaseh savuonj- 
skega kom una huda zajčja boli­
ezan, ki je oškodovala zajčerejce 
posebno u M ašerah, S trm ici, 
M atajurju in na Pečnjem.

Poginili, pokrepali so stari in 
m ladi zajci in se ne ve, zakaj.

Tisti, ki nieso zgubili volje do 
zajčjereje, naj počakajo par tied- 
nov, prej ko kupijo nove zajce. 
Prej pa naj lepo razkužijo, dižin- 
fetajo hleve, hlevčicje, štije, od­
nosno prestore, kjer so prej zaj­
ce redili.

Benečija po  radiu
RADIO TS A 

Nediški zvon: v nediejo ob
11. uri; ponovitev v četartak 
ob 13.30. Oddajo vodi Giorgio 
Banchig.

Iz Benečije: v torak  ob
14.30. V študiju je Ferruccio 
Clavora.

RADIO OPČINE 
Okno na Benečijo: v petak 

ob 17.40.; ponovitev v saboto 
ob 14. Oddajo pripravlja Ezio 
Gosgnach.

Šport v Benečiji: v pandie- 
jak ob 18. uri v oddaji "Špor­
tni komentar". Pripravlja Mar­
ko Predan.

IZ KANALSKE DOLINE

Sv. Višavje
Dan srečanja mladih 

ki živijo ob meji
V kroniki višarskega svetišča 

bo nedelja 11. junija zabeležena 
kot dan srečanja mladih, ki živi­
jo ob meji, v vsakdanjem  stiku z 
drugim i jeziki in kulturam i. Za 
nedeljo 11. junija je bilo na Sv. 
V išarjih organizirano srečanje 
"Giovani per un mondo unito — 
Um anità nuova".

Letošnjo višarsko srečanje pa 
je imelo naslov "Skupaj za ed i­
nost narodov — Insieme per l'u ­
nità dei popoli — Zusammen fiir 
die Einheit der vòlker — Insie­
me par l’un itat dai popui".

Že ob 9. uri zjutraj je bilo v 
spodnji postaji višarske teleka- 
bine vse živo. Dospelo je enajst 
avtobusov iz Trsta, iz Gorice, iz 
Vidma, iz spodnje Furlanije, iz- 
Pordenona, iz Slovenije in iz Ko­
roške. Opoldne so se mladi iz 
vseh navedenih krajev, bilo jih 
je nad 500, zbrali pri opoldanski 
maši kjer je  bilo prostora za štiri 
jezike. Berila, evangelj, prošnje 
in petje, vse je potekalo v slo­
venščini, italijanščini, furlanšči- 
ni in nemščini. M ladi so poskr­
beli tudi za ozvočenje v cerkvi 
in zunaj. Opoldansko somaševa­
nje je  vodil rektor višarskega 
svetišča pater Filip Rupnik.

Popoldne pa je na prostornem  
trgu  za cerkvijo sledil kulturni 
program. Nastopile so razne fol­
klorne skupine iz Furlanije, sku­
pina m ladih iz Rajblja in folklor­
na skupina iz Ihana. Na hribu za 
cekvijo je kar m argolelo poslu­
šalcev. Ža om enjeno srečanje se 
je na Višarjeh zbralo 1500 ljudi, 
mnogi iz m ed teh  so se povspeli 
peš na višarski vrh.

Iz srečanja je bilo čutiti da se 
povsod, da se predvsem  pri mia-

dini večinskega naroda vedno 
bolj čuti po treba po dialogu, 
bratstvu in sožitju. V te ideale je 
mladina, ki se je zbrala na Vi- 
šarjah tud i prepričana, kajti iz 
vsega program a je bilo misel o 
slogi in sožitju jasno razbrati.

S rečan je -s lo v esn o st je  bilo  
spontano, brez uradnih nagovo­
rov in praznih obljub. Srečali so 
se mladi iz območja Alpe Adria 
ki verjam ejo v to kar izpovedu­
jejo. Tudi izredno lepo vreme je 
prispevalo da se je popoldanska 
prireditev za cerkvijo m ogla vr­
šiti. Sv. Višarje so za take in 
podobne prireditve idealen kraj 
kajti prav na tem  kraju se skoraj 
vsak dan srečujejo ljudje različ­
nih narodnosti in jezikov.

Salvatore Venosi

Romanja na Sv. Višarje 
v poletnem in jesenskem času

V soboto 24. junija, na praznik 
sv. Janeza Krstnika, bo s sv. 
mašo ob 12. uri slovesna otvori­
tev rom arske sezone, ki se bo 
zaključila v nedeljo 1. oktobra. 
Pomembno srečanje vernikov bo 
v nedeljo 6. avgusta, ko bo ob 
14. u ri slovesno som aševanje. 
Vodil ga bo koprski škof msgr. 
M etod Pirih, ki je zadolžen za 
slovenske izseljence po svetu.

V nedeljo 20. avgusta bo na 
svete Višarje porom al videmski 
nadškof msgr. Alfredo Battisti. 
Za romarje bo maševal ob 15. 
uri. Msgr. Battisti pa bo že do­
poldne v Kanalski dolini. Ob 10. 
uri bo nam reč slovesna otvori­
tev obnovljene župnjiske cerkve 
sv. Egidija opata v Žabnicah.

V dnevih ko obratuje žičnica 
je svetišče na Višarjeh odprto. 
Poglejm o sedaj, kdaj ž ičnica 
vozi. Urnik od 24. junija do 13. 
julija: ob delavnikih (v petek  ne 
dela) od 9.30. do 12. in od 14. do 
17. V soboto in nedeljo žičnica 
vozi od 9.30. do 12.15. in od
13.30. do 18.

PISE
PETAR
MATAJURAC

Pošjajmo v Strasbourg prave može

«

Na 18. junija bomo šli votat 
za obnovit evropski parlam ent 
in če pogledam o im ena ka n d i­
datu na raznih listah, bomo h it­
ro videl, de je  paršlo do prave  
zm ešnjave. Radikal Ranella je  
kandidat na listi, ki so jo ku p e  
napravla Pri in Pii. Na listi ko ­
m unistov Pci je kandidat M auri­
ce Duverger, francoski strokov­
njak za ustavno pravo (esperto 
di diritto costituzionale). Duve- 
ger je  tudi svetovalec, konselier  
francoskega predsednika M ise ­
randa. Ta Francuoz, kandidat na 
listi Pci je  jau, da bo u Franciji 
votù za socialiste, Italijanom pa 
parporoča, de naj votajo za ko ­
m uniste. No malo čudna tale 
njega požicion, keneda?

R epublikam  an liberali ka n d i­
dirajo Marca Panello. Pot si jo  je  
sam  izbrau, ker njega gladovne  
stavke  (scioperi della fame) n ie ­
so dost dosegle an sada je  po- 
mislu, de je buojš sed iet z  boga­
tim i liberalci za lepo obloženo  
mizo.

Pa nas, tle u naši deželi, buj 
ku Panello in Duverger, nas tiče

novi matafur

fardamana paklenska  zveza, ki 
sta jo napravla angel in hudič. 
Ne ve  pa se, kduo je  buj hudič 
al pa buj angel. M islim  na zv e ­
zo, akordo, ki sta ga nardila so­
cialistična stranka Italije — PSI 
in Lista za Trst. Ta "akordo" je  
parpeju na listo PSI narbuj za ­
grizenega proti, antislovenca, 
Giulia Camber.

Camber, k i v  protislovenstvu  
dela konkurenco  m išinam  , je  
biu že pred dvem i leti izvoljen  
na listi socialistov v rim ski par­
lament, kjer je  nam  Slovencem  
napravu veliko  škode. Med dru­
gim  je  dejal v Parlamentu, da ni 
potrieba obedne zaščite, obe- 
dnih pravic za Slovence v Itali­
ji, ker im am o že  vsega previč!!!

N jem u Slovenci se gravžajo, 
m u gre na metanje, kadar jih 
vidi, kadar jih srečja. Pa vsed- 
no, če bi m u bila dana parlož- 
nost, bi vse hnadu pojedu, čeg- 
lih bi im eu težko prebavo, ve li­
ko indigeštion. Če se ne usm ili­
mo socialistom, delim o m i ta­
kuo, da Cam ber ne bo im eu  
telega velikega  indigestiona!

Pa kakuo je  paršlo do tele n e ­
naravne zve ze  m ed  socialisti in 
naciona listi?  P redvsem  je  to 
protislovenska zveza, proti bi- 
lingvizm u. Pa kaj im ajo italijan­
ski socialisti, ki im ajo za sabo

že  stuoletno borbo za dem okra­
cijo in pravice delavcev, skup ­
nega s fašističnim  nacionaliz­
m om  v Trstu? Kje so socialistič­
ni principi demokracije, socia­
listične internacionale, svoboda, 
trajnost za posam ezne ljudi in 
narode, če se vežejo  s tajšnimi, 
ki nam  peštajo dušo in teluo?

A l je  buj važen, buj important 
en usmrajen glas, kot pa princi­
pi, za katere se je  tukla u za ­
d n je m  s to le t ju  s o c ia lis tič n a  
stranka Italije? In Slovenci so 
socialistom  puno pomagali. Za­
kaj sada Slovencem  nuož u har- 
bat? Nič principi, vse  kom andi­
ra m atem atika. Dost S lovencev  
lahko vota zame? 5.000. Ne, h va ­
la, od n a cio n a lis to v  jih  bom  
im eu 25.000.

In potem  predstavljalo  v par­
la m en tu  in  S en a tu  za ko n sk e  
osnutke za globalno zaščito Slo­
vencev v Italiji! Kduo naj jim  
vierje? Na vse zaščite, principe 
in dem okratične svoboščine se 
požvižgajo za nekaj votov vič. 
Kdo naj jim  verje? S lovenski so­
cialisti, seveda. Slovenska po­
krajinska kom isija  PSI v  Trstu, 
je  pošjala štam pi kom unikat, v 
katerim  pravi, da je nasprotna 
kandidaturi Camberja na listi 
PSI za evropski parlament.

Kakuo pa je  paršlo do te kan ­
didature, če obedan ni uprašu

za m nenje slovenske kom isije  
Psi? In če obedan jo ni vprašu, 
zakaj obstaja? kom isiji odgovor.

M islu sem  in mislim , da če 
stranka obarne harbat sloven ­
skim  volilcem , bi bluo razum lji­
vo, da ji tudi slovenski volilci 
obarne jo harbat. Pa ni takuo. 
Kljub vsem u slovenska kom isi­
ja PSI v Trstu vabi Slovence, 
naj volijo, da votajo PSI.

A l voti, glasovi za PSI ne bojo 
tud voti za Camberja? Seveda  
bojo. Mu ne boste dali preferen­
čnega glasu? Nič zato. Zato bojo 
poskarbeli italijanski naciona­
listi v Trstu in po drugih krajih, 
in teh bo več, kot bi jih m ogli vi 
dati socialistični listi. In še vaši 
voti, slovenski socialisti, pa bo 
splu Camber iz Trsta v  Stras- 
burg, kjer bo obrekoval vse  Slo­
vence, vštevši vas, tovariši!

Če so slovenski socialisti tak­
šni m asokisti, da se tučejo z 
m a tiko  po prstih , to je  njih  
stvar. Da pa vabijo druge Slo­
vence, da se obnašajo po njiho­
vem  vzgledu, ni vič njih stvar, 
ker je  smomor.

Mi im am o še drugega kand i­
data, ki pravi, da im am o Slo­
venci previč pravic. Do sada je  
že  biu d epu ta t u europskem  
parlamentu. Ta je  kristian-de- 
m okristian A lfeo  Mizzau. Tisti,

ki ga poznajo, pravijo, da je buj 
dem okristian, kot kristian, čepru 
hodi vsako nedeljo h sv. m aši in 
h sve tem u obhajilu. O njem pra­
vijo, da se pogovarja s Kristu­
som, kot don Camillo. Kadar se 
pogovarja z našim  odrešen i­
kom, m u švigajo oči, kot strele 
in je  on tisti, k i komandira. An- 
krat je jau Kristusu: “Ti niesi 
biu zadost modar. Si pustu lu- 
ožt, parbit gor na križ, jest pa 
sam takuo modar, de gor na 
križ k ladem  druge ".

Sigurno je  m islu na nas, be­
n eške  Slovence.

Za zaključek.
Benečani! Mi smo bli u za­

dnjih stuoletih  po Evropi narbu- 
ojši am basadorji naše zemje, 
posebno pa u zadnjih 40 letih. S 
puotom na čelu, s krvjo, s pra­
hom na pljučih, z žu ljavim i ro­
kami, sm o pisali novo štorjo, 
gradili novo Evropo, ki danes 
postaja  stvarnost, realnost. Z 
našim  urnam, z našim i rokami 
smo gradili novi svet. Tkali smo 
vezi prijateljstva in dobrih so­
sedskih  odnosov, zatuo pošjaj­
mo u evropski parlam ent tajšne 
m ože, ki bojo nadaljevali naše 
dielo, ne pa takih, ki se šele  na ­
slanjajo na ideje, ki so pred 
kratkim  pahnile Evropo v oginj 
in katastrofo.

Iz vsega srca vas pozdravja 
vaš

Petar Matajurac

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

OD 17. DO 23. JUNIJA

Čedad (Minisini) tel. 731175 
Grmek tel. 725044 
Moimacco tel. 722381 
S. Giovanni al Nat. tel.766035

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
»urgente«.

O dgovorni urednik:
JOLE NAMOR

Fotostavek:
ZTT-EST

Izdaja in tiska 
Trst /  Trieste

Settim anale - Tednik 
Reg. T ribunale di T rieste n. 450

N aročnina - A bbonam ento 
Letna za Italijo 25.000 lir 

Poštni tekoči račun za Italijo 
C onto corrente postale 

Novi M atajur Č edad - C ividale 
18726331

Za SFRJ - Žiro račun 
51420 - 603 - 31593 

«AD1T» 61000 Ljubljana 
K ardeljeva 8/II nad. 

Tel. 223023
le tna  naročnina 100.000 din 
posam ezni izvod 1.000 din

OGLASI: 1 modulo 34 mm x 1 col 
Komercialni L. 15.000 +  IVA 19%


